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«Если человек очень плохо говорит по-английски,
Если человек очень хорошо говорит по-английски,

}
его никто не пони-

мает
».

All entries checked with the Oxford Dictionary.

List of Words
Items sorted by date of creation, thus representing a chronology of the author’s submersion in
the diversity of English language from January, 2010.

havoc, n., v. — опустошение, разорение, разрушение, разруха, хаос
abject ["a-] — презренный, низкий, несчастный, безнадёжный, жалкий, ма-
лодушный, крайний
fickle — непостоянный, переменчивый, ненадёжный, шаткий, влюбчивый
bedbug — клоп, постельный паразит
larva — личинка, гусеница, яйцо, головастик
breed, n. — порода, потомство, поколение, сорт
breed, v. — размножаться, давать приплод, разводить, выращивать, выкарм-
ливать, выводить породу
breeder — скотовод, разводчик; животное маточного стада, животное-про-
изводитель, племенная особь
hatch [hatS], n. — люк, дверца, шлюз; решётка, штриховка; тесак, топор,
томагавк
hatch, v. — задраивать, насиживать, вылупляться, вынашивать, замышлять,
заштриховывать
nymph — куколка, личинка, хризалида, изящная девушка
host — хозяин, организм, тело, носитель, конферансье, основное устройство
fluke — камбала, палтус; зазубрина, рог, лапа (якоря); неожиданная удача,
статистическая случайность
penetrate — проникать, проходить, вторгаться, пронизывать, прорывать
corium — соединительная ткань, дерма, кориум, кожаный панцирь
outrageous — возмутительный, оскорбительный, чрезмерный, вопиющий,
эпатажный
ooze, n. — липкая грязь, тина, слизь, просачивание

ooze, v. — вытекать, сочиться, выделять влагу
swell, n. — возвышение, припухлость, разбухание, холм; важная шишка
swell, v. — надуваться, вспучиваться, отекать; важничать, восхвалять
swell, adj. — великолепный, замечательный, чудный, стильный, шикарный,
щегольской
swarm, n., v. — рой, туча, стая, толпа, масса
mate, n. — супруг, сожитель, пара, сотоварищ
mate, v. — сочетаться браком, спариваться, сцепляться, стыковаться
elephantiasis [-"t2I@sIs] — слоновая болезнь, элефантиаз
screwworm — личинка мясной мухи
maggot — личинка, опарыш, червь; блажь, прихоть, причуда
livestock — домашний скот, живой инвентарь, поголовье, живность
wound, n., v. — ранение, обида, ущерб, язва, оскорбление, порез; навивка,
насечка
tick — отметка, засечка, деление, такт; клещ, зудень
babesiosis [b@­bi:zI"@UsIs] — бабезиоз, пироплазмоз, кровомочка
gut — пищеварительный канал, кишка, узкий участок, жёлоб, проток; вы-
держка, сила воли, мужество
intestine — кишечник, кишечный тракт; внутренний, междоусобный
tapeworm — глист, солитёр, паразит, цепень, ленточный червь, цестода
fæces ["fi:si:z] — кал, испражнения, осадок, экскременты
dormant — находящийся в спячке, покоящийся, бездействующий, дремлю-
щий, скрытый, потенциальный
cyst — киста, пузырь, циста, защитная оболочка
threadworm — острица, нематода, круглый червь
small bowel — тонкий кишечник
scrotum [-@Ut@m] — мошонка
lesion — поражение, повреждение, нарушение, рана, расстройство, ущерб
conspire — сговариваться, тайно замышлять, объединять усилия, плести
заговор
founder, v. — идти ко дну, хрометь, оседать, обваливаться
calenture ["kal(@)ntjU@] — тропическая лихорадка с бредом
rogue, n. — жулик, мошенник, разбойник, прохиндей
rogue, adj. — норовистый, вышедший из-под контроля, непослушный
repent — жалеть, раскаиваться, сокрушаться
debauch [dI"bO:tS] — совращать, растлевать, блудить, портить
stir — шевелиться, шелохнуться, размешивать, встряхивать, баламутить
swear — клясться, присягать; сквернословить



victual ["vIt(@)l], n. — провизия, провиант, съестные припасы, питание, про-
довольствие
victual, v. — снабжать провиантом, запасать провизией, питаться, постав-
лять продукты (V. a ship)
vittles — см. victuals
plunder — разграблять, мародёрствовать, расхищать, разбойничать
expostulate [Ik"sp6stjUleIt, Ek-] — увещевать, протестовать, уговаривать, пе-
нять
strand — берег, полоса песка, нить, прядь, цепь
lading, n., v. — груз, поклажа, нагружать, разливать
laden — нагруженный, гнущийся под тяжестью, заставленный, содержащий
большое количество, налито́й
tide — прилив, волна, поток; high T. — прилив, low T. — отлив
desolate [-l@t] — заброшенный, покинутый, безутешный, обезлюдевший, ра-
зорённый
savage [-vIdZ], n. — дикарь, свирепый человек, хам, грубиян
savage, adj. — дикий, варварский, неукрощённый, первобытный, яростный
savage, v. — бить копытами, яростно нападать, кусать, жестоко обходиться
circumspect — осмотрительный, осторожный, продуманный, бдительный,
распорядительный
behold — замечать, созерцать, «смотри!», «вот!»
sight to behold — нечто оригинальное, «это надо видеть», заслуживающий
внимания объект
singular — необычный, своеобразный, исключительный, невиданный
thicket [-kIt] — чаща, заросли, дебри, глушь
discompose — расстраивать, тревожить, волновать, смущать
frizzled — кудрявый, завивающийся; жареный, обожжённый
lank — длинный, невьющийся, высокий и худой, гладкий, редкий
ridge — гряда, кряж, ребро, гребень, конёк крыши
buff, n. — буйволиная кожа, полировальный круг из кожи; любитель, при-
верженец, энтузиаст
buff, adj. — цвета буйволовой кожи, тёмно-жёлтый, палевый; твёрдый, креп-
кий
buff, v. — полировать, шлифовать, глянцевать; амортизировать, смягчать
толчки, демпфировать
buttocks — ягодицы, зад, бедренная часть туши
posture ["p6stS@] — положение, поза, осанка; военно-политическая тактика,
стратегические планы

hind [h2Ind] — задний (о ногах)
nimble — проворный, ловкий, изворотливый, прыткий
bound, n. — прыжок, отскок; предел, грань
bound, v. — скакать, нестись; ограничивать, устанавливать предел, меже-
вать
pudendum — наружные женские половые органы, срамные губы
fore — передний, указательный, носовой
dug — сосок (у животного), вымя
contempt [k@n"tEm(p)t] — презрение, неуважение, оскорбление, неповинове-
ние
contemptuous [-tjU@s] — презрительный, высокомерный, наплевательский,
пренебрежительный
avert — отводить, устранять, предотвращать, отворачивать, избегать
aversion [@"v@:S(@)n] — отвращение, антипатия, неохота, неприятие
visage ["vIzIdZ] — выражение лица, облик, внешний вид
mischief ["mIstSIf] — вред, озорство, зло, нечестие
maim — увечить, калечить, уродовать, ранить
smart, n. — жгучая боль, горе, печаль
odious ["@UdI@s] — гнусный, одиозный, ненавистный, отвратительный
brood — выводок, семья, род, расплод
stifle ["st2I-], n. — коленная чашка, коленный сустав (на задней конечности
животного)
stifle, v. — задыхаться, душить, захлёбываться; подавлять, сдерживать, за-
хлёбываться, заминать
distress — бедствие, тяжкое положение, горе, страдание
venture, n. — рискованная попытка, авантюра, попытка, дело, предприятие
venture, v. — рисковать, ставить на карту, отваживаться, осмеливаться,
дерзать (V. to do smth), решиться, замахнуться
persecutor ["p@:sIkju:-] — преследователь, гонитель
persecute ["p@:-] — преследовать, подвергать гонениям, донимать, приста-
вать
disdain — надменность, презрение, пренебрежение, ненависть
endue — наделять, облекать, предоставлять
bay, adj. — гнедой, бурый
discourse ["dIs-, -"kO:s] — рассуждение, доклад, беседа, умозаключение
conceal [-"si:l] — скрывать, прятать, утаивать, завуалировать
earnest ["@:nIst], n. — серьёзность, задаток, предвкушение
earnest, adj. — серьёзный, искренний, нешуточный, важный



lappet — лацкан, фалда, лоскут, серёжка
stroke, v. — штриховать, проводить черту; гладить, ласкать, перемещать
pastern ["past(@)n] — бабка (лошади), путовая кость, пясть
perplexity — недоумение, растерянность, замешательство, озадаченность
acute — проницательный, тонкий, резкий, острый, бдительный, срочный
divert — отвлекать, развлекать, переключать, уводить в сторону
conjecture [-ktS@] — догадка, домысел, предположение
comply — подчиняться, исполнять, уступать, вписываться
wattled — плетёный, сделанный из прутьев
demise, n. — кончина, переход престола, гибель, крушение
demise, v. — сдавать в аренду, оставлять по завещанию, передавать по
наследству
peril — угроза, опасность, риск, беда
forthwith [fO:T"wIT, -D] — тотчас же, немедленно, безотлагательно, сразу
beseech — умолять, взывать, упрашивать
delude — вводить в заблуждение, обманывать, сбивать с толку
puissant — могущественный, сильный, влиятельный, могучий
merely — только, всего-навсего, единственно, попросту
equine ["i:kw2In] — лошадь, конский, лошадиный
verily — поистине, истинно, воистину
thither ["DID@] — туда, в ту сторону, там, другой
mirth — веселье, радость, весёлость, бурное увеселение
unction — елей, мазь, благодать, рвение, натирание маслом, соборование,
удовольствие
unctuous [-tjU@s] — маслянистый, жирный, елейный, липкий, приторный,
мазеобразный, сальный
ruffian — бандит, озорник, негодяй, дебошир
behoof — польза, выгода, интерес, достоинство (in the behoof of)
lest — чтобы не, как бы не, во избежание (lest smb [should] do sth)
ablaze — горящий, пылкий, блистающий, охваченный пламенем
pinnacle — горный пик, остроконечная скала, кульминация, апогей
merriment — веселье, оживление, развлечение
frolic, n., v. — проказничать, резвиться, шалить, развлекаться
dainty — утончённый, нежный, грациозный, элегантный
feline ["fi:l2In] — кошачий, хитрый, похожий на кошку
ruse — хитрость, обман, уловка, ухищрение
lustful — сладострастный, похотливый, чувственный
yonder ["j6nd@] — в ту сторону, вон там, туда, в том направлении

the yonder — тот
call forth — вызывать, требовать, вдохновлять
whence — каким образом, откуда, по какой причине, почему
whither — куда, место назначения, для чего (where)
trample ["tram-] — вытаптывать, лягать, мять, не считаться
quarry, n., v. — карьер, источник, каменоломня, шахта, горная разработка;
добыча, дичь, преследуемый зверь
ordain — предопределять, предписывать, предназначать, посвящать в сан,
рукополагать
beget — породить, производить на свет, стать родителем; вырабатывать,
синтезировать
rear, v. — разводить, выращивать, воспитывать, воздвигать, сооружать
frigid — холодный, равнодушный, безразличный, леденящий
rampant, n. — парапетная стенка, ползучий свод, пандус, арка
rampant, adj. — угрожающий, неистовый, свирепствующий, необузданный,
буйно разросшийся, очень распространённый
scuffle, n., v. — драка, потасовка, свалка, мордобой, беспорядочная стычка
ensue [In"sju:] — проистекать, являться результатом, следовать, происходить,
стремиться к
domicile, n., v. — место жительства, юридический адрес, постоянное место
жительства
blether —
prompt, v. — побуждать, внушать, наталкиваться, рекомендовать, запраши-
вать, вызывать
prompt, adj. — быстрый, исполнительный, скорый, безотлагательный, рас-
торопный
gaudy, n. — большое празднество, весёлый пир, юбилейный обед
gaudy, adj. — аляповатый, безвкусный, броский, кричащий, цветастый
nonetheless — тем не менее, всё же, при этом, а ведь
knave — слуга, низкий человек, плутишка, холоп, валет, прощелыга
relish, n. — вкус, удовольствие, наслаждение, привлекательность, приправа,
смак, гарнир
relish, v. — находить приятным, получать удовольствие, служить приправой,
иметь вкус, облагораживать
kip — шкура небольшого животного, койка, ночлежка, короткий сон
hark — прислушиваться, внимать (слушайте! внемли!)
stitching — строчка, стёжка, сшивание, перевязка, шов
startle, n., v. — вспугнуть, потревожить, побуждать, ошарашивать, ужасать



tempered — имеющий характер, умеренный, сдержанный; закалённый, от-
пущенный
hide — шкура; тайник, скрытый запас; надел земли
bracer — скрепление, скоба, связь; нарукавник, наручи, напульсник
garnet [-nIt] — гранат, тёмно-красный цвет
ragged — неровный, шероховатый, рваный, поношенный, косматый, потрё-
панный
flagon — графин, кувшин, фляга, ендова, чарка
barb — колючка, зубец, шип, жало, бородка, усик
shill — подставное лицо, зазывала, подсадная утка, сутенёр
sweep — выметание, размах, чистка, пролёт, сор
heist [h2Ist] — грабёж, кража со взломом
wight, n. — тварь, личность, человек, существо, создание
wight, adj. — отважный, бесстрашный, сильный, могучий, мощный
briar — вереск, шиповник, колючая слива, тёрн, эрика, растение с шипами
scourge [sk@:dZ], n., v. — кнут, бич, плеть, кара, бедствие
splinter, n., v. — осколок, щепка, обломок, заноза, отломок
brawl — ссора, драка, уличный скандал, потасовка, разборка, перебранка
vigorous ["vIg(@)r@s] — сильный, бодрый, решительный, кипучий, истовый
intimidate — пугать, угрожать, устрашать, ставить в неловкое положение,
принуждать
enthrall — порабощать, очаровывать, увлекать, захватывать, пленить, при-
ковывать
rump — крестец, огузок, мягкое место, гузка
deluge ["dElju:dZ] — потоп, наводнение, ливень, затопление, шквал (в т. ч.
вопросов)
concubine — любовница, наложница, сожительница в гражданском браке,
младшая жена-меньшуха
rash, adj. — скоропалительный, поспешный, опрометчивый, необдуманный
deceptive — обманчивый, заведомо ложный, дезориентирующий, вводящий
в заблуждение
verdant — зелёный, незрелый, облиственный, юный, неопытный
homicidal — убийственный, смертоносный, одержимый мыслью об убийстве
sordid — отвратительный, омерзительный, отталкивающий, подлый, гряз-
ный, скаредный
summon — вызывать, приглашать, мобилизовать, требовать исполнения,
призывать
spigot — пробка крана, втулка бочки, раструб, муфта, конец трубы с краном

puny ["pju:ni] — мелкий, хилый, тщедушный, щуплый, мелкотравчатый,
недяглый, ледащий
petty — мелкий, пустяковый, маловажный, ерундовый, второстепенный
expendable — одноразовый, расходуемый, могущий быть истраченным
pry, n. — любопытство, вопрос; рычаг, лом, подъём, вага
pry, v. — подглядывать, любопытствовать, выведывать; взламывать рыча-
гом, откалывать ломом, поддевать
blemish, n. — пятно, недостаток, крап, дефект, поверхностное повреждение
blemish, v. — портить, пятнать, позорить, вредить, порочить
strut, n. — подкос, распорка, стойка, нога, пилон, кронштейн
strut, v. — распирать, поддерживать, закреплять; ходить с важным видом,
ходить гоголем
bauble — безделушка, пустяк, игрушка, побрякушка, фенечка
gleam — светиться, мерцать, отражать свет, гореть, мелькать, пестреть,
блестеть, переливаться
thrall — обращённый в рабство, находящийся в плену, узник, очарованный,
пленённый
forsake — оставлять, покидать, бросать, отказываться, отрекаться, отсту-
паться
forswear — нарушать клятву, зарекаться, откалываться, отвергать
oddment — остаток, излишек, мелкий предмет
hearth [hA:T] — очаг, камин, топка, плита над очагом, лещадь, горн, жаровня
cistern — бак, резервуар, вместилище, водоём, бачок, водосборный резервуар
sybil — пророчица, прорицательница, сивилла
burlap — мешковина, джут, холст, брезент, дерюга, грубая ткань
retrieve — получить, вернуть, взять обратно, восстановить, реабилитировать
scoundrel — негодяй, подлец, мерзавец, прохвост, плут, жулик
folly — глупость, безрассудство, безумие, каприз, причуда, блажь, недомыс-
лие, дурость, недальновидность
whelp — детёныш, отродье, щенок хищного животного; выступ на барабане
лебёдки
hag — ведьма, колдунья, карга, уродливая старуха, чертовка
utter, v. — издавать звук, произносить, выражать словами, проронить, вы-
говорить; пускать в обращение, публиковать, сбывать
utter, adj. — полный, совершенный, абсолютный, крайний, несусветный,
отъявленный, завзятый, категорический, феерический
utterly — чрезвычайно, крайне, совершенно, полностью, донельзя
vale — долина, сточная канава, жёлоб, кювет, юдоль; прощание



pillage [-IdZ] — грабить, мародёрствовать, добывать
skirmish — перестрелка, перепалка, схватка, стычка, разборка
warren — садок, крольчатник, заповедник для дичи, заказник, участок,
район; перенаселённый дом, лабиринт, «муравейник»
lusty — привлекательный, соблазнительный, похотливый, обильный, здоро-
вый, дюжий, цветущий
lush — сочный, буйный, пышный, обильны, насыщенный, цветущий
wield — орудовать, умело обращаться, иметь на руках, владеть, использо-
вать, применять, обладать властью, царить
beehive — улей, пасека; суматоха, суета
husk — лузга, скорлупа, плёнка, кожица, стручок, шелуха; сипота, хриплость,
бронхит
satchel — ранец, мешок, наплечная сумка, портфель, футляр
apothecary [@"p6TI-] — фармацевт, аптекарь
forlorn — покинутый, одинокий, отчаявшийся, жалкий, безнадёжный, неу-
давшийся, оставленный, заброшенный
post-haste [-"heist], adv. — очень поспешно, с особой быстротой, сломя голову
beckon, n., v. — подзывать, маячить, кивать, делать знак, привлекать, ма-
нить
cairn — пирамида, куча, груда, указательный знак из камней, каирн, пород-
ный конус
denizen — обитатель, житель, завсегдатай, натурализированный организм,
заимствованное слово
churl — грубиян, невежа, скряга, мужлан, деревенщина, грубый человек,
вахлак, простолюдин
omen ["@Um@n] — знак, предзнаменование, предчувствие, примета, предве-
стие, симптом (propitious O., ill O.)
ominous — зловещий, угрожающий, не предвещающий хорошего, жуткий
exodus ["Eks@d@s] — массовый уход, бегство, исход, выезд, эмиграция
caveat ["kavIat] — предостережение, возражение, предупреждение, протест,
оговорка
gourd [gU@d] — тыква, горлянка; бутыль из тыквы, калабас; башка, «репа»
tithe [t2ID] — чуточка, крошечка, незначительная доля; оброк, десятина
bunkhouse — ночлежка, барак, бытовка, подсобка
hone, n. — оселок, точильный камень, абразивный брусок, точильный сланец
hone, v. — затачивать, заострять, шлифовать, доводить до совершенства,
править, выравнивать; вздыхать, горевать, роптать, ворчать, хныкать
chore — подённая работа, рутина, домашние дела, уборка

ataxia [@"taksI@] — атаксия, расстройство координации, сухотка, табес
clairvoyance [klE:"vOI@ns] — проницательность, ясновидение, предвидение,
прозорливость
audacity — смелость, дерзость, отвага, безрассудство, нахальство
adrift, adj., adv. — плывущий по течению, сносимый ветром, сорвавшийся
с якоря, дрейфующий, брошенный на произвол; по воле случая
avenge — мстить, расправляться, воздавать отмщение
defile, n. — теснина, ущелье, узкий проход, жёлоб, овраг
defile, v. — осквернять, пачкать, марать, загрязнять, развращать, растлевать,
гадить, вредить
ripe — спелный, зрелый, созревший, выдержанный, возмужалый, готовый
(R. for)
gorge — чрезмерный аппетит, обжорство; зоб, горло, зев; ущелье, затор,
завал, загромождение, ущелье, горжа, теснина, буерак
skulk — красться, прятаться, скрываться, пробираться, уклоняться, затаи-
ваться
outlast — прожить дольше кого-либо, продержаться, пережить, превысить
intact [In"takt] — целый, неповреждённый, нетронутый, исправный, сохран-
ный, неизменённый
jade, n. — кляча, одёр, заезженная лошадь; баба, неряха, ведьма, шельма ;
жадеит, нефрит, гагат
jade, v. — заездить, изнурить, утомить, измучить
jade, adj. — желтовато-зелёный, нефритовый
prowl — рыскать, красться, шнырять, бродить, идти крадучись, мародёр-
ствовать, бороздить, обычкивать
prowler — бродяга, вор, мародёр, подозрительный тип
hinder — препятствовать, мешать, служить помехой, задерживать, затруд-
нять, замедлять
eminent — выдающийся, известный, знаменитый, видный, титулованный,
именитый,
prominent — выступающий, торчащий, выраженный, значительный, выда-
ющийся, известный
dour ["dU@, "daU@] — суровый, непреклонный, угрюмый, мрачный, строгий,
упрямый, замкнутый, своевольный
hubris ["hju:brIs] — высокомерие, гордыня, спесь, надменность, гибрис, ги-
пертрофированное самолюбие
panoply — доспехи, защита, арсенал; множество, пышность, богатое разно-
образие



wretch — жалкий человек, негодяй, подлец, тварь, бедняга
abyss — преисподняя, бездна, пропасть, недра, хаос, пучина
flaunt — реять, развеваться; щеголять, афишировать, выставлять напоказ,
важничать
calipers — кронциркуль, калипер, толщиномер, мерная вилка
tongs — щипцы, клещи, кусачки, захват, цанги
linger ["lINg@] — задерживаться, засиживаться, медлить, мешкать, оттяги-
вать, опаздывать, слоняться
lingering — затягивающийся, длительный, затяжной, медлительный, устой-
чивый, непроходящий, застарелый, замедленного действия
gatehouse — сторожка, будка привратника, проездная башня, дом охранни-
ка, будка, помещение над воротами, контрольно-пропускной пункт
abatement — ослабление, уменьшение, смягчение, отмена закона, уступка,
скидка, снижение, меры по борьбе
delve — рыть, протачивать, копаться, погружаться; углубляться в изучение,
делать изыскания
embellishment — приукрашение, прикраса, преувеличение, орнаментация,
декорирование
sear — прижигать, ожесточать, иссушать, опалять, увядать, подрумянивать,
обжаривать
snare, n. — силок, тенёта, ловушка, петля
snare, v. — ловить в ловушку, устраивать западню, заманивать
ensnare — обольстить, заманить, пленить, залучить, поймать в ловушку
coalesce [­k@U@"lEs] — соединяться, срастаться, создавать коалицию, сливать-
ся, объединять
exuberant — кипучий, роскошный, обильный, буйный, бьющий через край,
плодовитый, энергичный, жизнерадостный, воодушевлённый, изобильный,
щедрый
remedy, n. — средство, лекарство, мера, способ решения
remedy, v. — вылечивать, исправлять, возмещать, пособлять, сглаживать,
устранять неисправности
stickler — поборник, ярый сторонник, защитник, приверженец, перфекцио-
нист
slander ["slA:nd@], n., v. — клевета, злословие, оговор, сплетня, ябеда, опоро-
чение, очернение, кощунство
bygone ["b2Ig6n] — минувший, относящийся к прошлому, ушедший, пережи-
тый, былой, канувший в лету
curmudgeon — скупец, брюзга, ворчун, грубиян, скряга (curmudgeonly)

coney — кроличий мех, шкурка, кролик, даман
sinew, n. — движущая сила, мускул, опора, сухожилие
sinew, v. — усиливать, укреплять, сцеплять
effigy — рельефное изображение, статуя, чучело, объёмный портрет, скульп-
тура
serenity [sI"rE-] — ясность, безмятежность, прозрачность, покой, умиротво-
рённость
luscious — сочный, соблазнительный, изумительный, упоительно-сладост-
ный, приторный, обольстительный
gibberish, n., adj. — невнятный, галиматейный, тарабарский, бредовый,
нечленораздельный
ticklish — боящийся щекотки, деликатный, щекотливый, неустойчивый, шат-
кий, рискованный, першащий
garner — накапливать, собирать, запасаться, ссыпать в амбар
dense — густой, компактный, плотный, частый; несообразительный, непо-
нятливый, недогадливый
chum — сожитель, друг, дружище, однокашник, сожитель, напарник
fell, adj. — нечеловечески жестокий, ужасный, свирепый, беспощадный, му-
чительный, разрушительный, смертельный
prithee ["prIDi:] — прошу (I pray thee)
yon [j6n] — вон тот, там, вон туда
penchant for ["p6̃S6̃] — склонность, влечение, пристрастие, расположение,
любовь, слабость
mangle — корёжить, рубить, кромсать, коверкать, искажать, уродовать,
деформировать
saunter — разгуливать, мешкать, слоняться, копаться, шататься
varlet(-ess) [-lIt] — паж, слуга, прислужник, негодяй, плут
temptress [-trIs] — соблазнительница, греховодница, искусительница, совра-
тительница, сирена
clothe [-D] — обшивать, покрывать, одевать, облекать, оснащать (clad, clad)
samite — шёлк, парча, аксамит
shimmer — слабо мерцать, блестеть, переливаться, отсвечивать
bosom ["bUz(@)m] — лоно, сердце, грудь, перси, пазуха; глубины, недра, чаща
farcical — балаганный, фарсовый, шуточный, смехотворный, абсурдный,
курьёзный
inherent [In"hI@-] — присущий, унаследованный, свойственный, неотъемле-
мый, врождённый, неустранимый, изначальный, имманентный



circumvent [-"vEnt] — обхитрить, обмануть, обойти, расстроить, преодолеть,
разрушить, охватить, сорвать, спровоцировать, избегнуть
adversary — злоумышленник, оппонент, противник, враг, неприятель, про-
тивоборствующая сторона
apron — передник, фартук; заслонка, стоянка, полость, площадка, отбойник,
заграждение
indefatigable — неустающий, неутомимый, неослабный, безустанный
grovel — пресмыкаться, унижаться, раболепствовать, лебезить, подхалимни-
чать, расстилаться
trough [tr6f] — корыто, лоток, кормушка, квашня, жёлоб; низшая точка
цикла, самая глубокая точка падения
dishearten — сломить волю, приводить в уныние, лишать мужества, обеску-
раживать, расхолаживать
orchard — фруктовый сад, семенная плантация, плодовый питомник
gouge [gaUdZ], n. — долото, стамеска, зубило, выдалбливание, выемка, углуб-
ление, трещина; обман, надувательство
gouge, v. — выдалбливать, делать выемку, выкалывать, сдирать; обманы-
вать, надувать
scamper — бегать, носиться, улепётывать, бежать стремглав, мчаться
fawn — вилять хвостом, раболепствовать, телиться, ласкаться, подлизывать-
ся, лебезить, прислуживаться, подхалимничать
swear to chastity — давать обет безбрачия
countenance, n. — самообладание, спокойствие, одобрительный взгляд, по-
ощрение, содействие, смирение, моральная поддержка
countenance, v. — поощрять, смиряться, одобрять, мириться, морально
поддерживать, допускать, относиться сочувственно
appease — ублаготворять, ублажать, задабривать, облегчать, потакать, уми-
лоствлять, утолять, примирять, смягчать
elaborate, v. — тщательно разрабатывать, дополнять, конкретизировать,
развивать, совершенствовать, обдумывать, уточнять
elaborate, adj. — тщательный, сложный, замысловатый, искусный, отделан-
ный, навороченный, усовершенствованный
daft [dA:ft] — сумасшедший, рехнувшийся
glaive — глевия, палаш, копьё
guisarme — гвизарма
coy — застенчивый, жеманный, скромный (о девушке), уклончивый, робкий
benign — милостивый, благородный, безвредный, великодушный, мягкий,
плодородный, доброкачественный, возвышенный

pestilence — чума, моровое поветрие, эпидемия, моровая язва
mellifluous — медоносный, сладкозвучный, ласкающий слух, сладкоречивый
raucous ["rO:k@s] — пронзительный, сиплый, шумный, бурлящий, резкий,
хриплый
dais ["deIIs] — помост, возвышение, платформа, кафедра
shabby — поношенный, обтрепавшийся, ветхий, убогий, бедный, захудалый,
протёртый, плюгавый, облезлый, скаредный
scour ["skaU@], n. — чистка, мытьё, промоина, эрозия, подмыв
scour, v. — промывать, прочищать, оттирать, шелушить, лущить, подмывать,
мездрить, прочёсывать, рыскать
pulley, n., v. — шкив, подъёмный блок, ворот, пулер, натяжной ролик
truculent — агрессивный, воинствующий, язвительный, вспыльчивый, раз-
рушительный, грубый, низкий, продажный
turd — подонок, мразь, комок фекалий, дерьмо
flint — кремень, огневик, огниво
tinder — сухое гнилое дерево, трут, растопка, фитиль
strew — разбрасывать, присыпать, разбрызгивать, расстилать, усыпать
valiant, n., adj. — честный, отважный, храбрый, геройский, доблестный,
мужественный
ere [E:] — прежде чем, скорее чем, перед тем как, до, перед
unbeknownst — без чьего-либо ведома, не осведомив (U. to smb.)
muck — грязь, навоз, жижа, отвал, отбитая порода, гумус, наносы, шлам
simper — глупо улыбаться, притворно улыбаться, ухмыляться, говорить
с жеманной улыбкой
sublime, v. — облагораживать, возвеличивать, возвышать, очищать; перего-
нять, осаждать из пара
sublime, adj. — величественный, возвышенный, безукоризненный, совершен-
ный, впечатляющий, грандиозный, гордый, чистый, высочайший, потрясаю-
щий
attainment — приобретение, достижение, квалификация, прорыв, знания,
навыки
hollow, n., adj. — пустота, полость, углубление, впадина, лощина, дупло,
вмятина, выемка
maul, n. — колотушка, кувалда, баба, колун, киянка, боёк
maul, v. — избивать, калечить, терзать, вредить, жестоко обращаться, нано-
сить потери, вбивать, критиковать
pith — спинной мозг, самая суть, сущность, сердцевина, мякоть, существо
дела



marrow — костный мозг, сердцевина, сущность, основа, мозговое вещество,
мякоть
fealty — верность, присяга, лояльность, преданность
curb, n., v. — ремень, цепка, узда, сдерживание, ограничение, бортик, бор-
дюр, буфер, стопор, отбойник
ewer ["ju:@] — кувшин, рукомой, умывальник, сливочник
tankard — высокая кружка
errand — поручение, задание, командировка, доставка, посылка, миссия
wraith — привидение, призрак, тень, дымка, дух, столб тумана
wrath [r6T, rO:T] — гнев, ярость, глубокое возмущение
wrathful — рассвирепевший, угрожающий, гневный, разъярённый, злове-
щий, сердитый
chafe, n. — ссадина, потёртость, раздражение, истирание, износ
chafe, v. — тереть, горячиться, нервничать, раздражаться, нагревать, бере-
дить, злить, истираться, изнашиваться
revulsion — отвращение, ненависть, безобразие; сильное изменение, отвле-
чение, спазм, отлив
woozy — одурманенный, сонный, чувствующий слабость, испытывающий
головокружение, опьянённый
surfeit [-fIt] — избыточность, неумеренность, пресыщенность
harbinger [-(d)Z@], n., v. — предвестник, предзнаменование, возвещающий,
объявляющий;
singe, n., v. — опалять, обжигать, ошпаривать
throe, n., v. — судороги, болевой приступ, муки
slumber, n., v. — лёгкий сон, дрёма, оцепенение, бездеятельность, дремота,
забытьё
embers — тлеющие угли, горячая зола, последние догорающие угли; неугас-
шие чувства, ещё живые воспоминания
amber — янтарь, смола, жёлтый цвет
incense ["InsEns], n. — фимиам, восхваление, ладан, лесть, кадиво, благово-
ния
incence [In"sEns], v. — кадить, курить, восхвалить, льстить, воскурять; при-
водить в ярость, распалять, сердить, возмущать
wane, n., v. — ущерб, убывание, спад, снижение, уменьшение, иссякание,
ослабевание; обзол, обливина, след коры
topple — падать, опрокидываться, валиться, понижаться, разваливать; свер-
гать, низлагать
shun — чураться, дичать, держаться в стороне, остерегаться, избегать

undoing — причина гибели, уничтожение, отмена сделанного, аннулирова-
ние, расторжение
dearth [d@:T] — недостаток, нехватка, голод, скудость, дефицит
admonish, @d"m6- — наставлять, предостерегать, предупреждать, журить,
корить, делать замечание, увещевать, напоминать, внушать, вразумлять
admonition — предостережение, увещевание, наставление, замечание, наре-
кание, порицание, выговор, осуждение
fathom ["faD(@)m], n. — морская сажень
fathom, v. — измерять глубину, определять, понимать, вникать, догадывать-
ся, исследовать, постигать
despondent — унылый, мрачный, отчаявшийся, подавленный, тусклый
thrust — толчок, выпад, напор, давление, атака, нажим, сила тяги, сжима-
ющее усилие
sellion — самая глубокая точка переносицы, в которой брови переходят в нос
(редк.)
gaunt — сухопарый, испитой, измождённый, костлявый, запущенный, пу-
стынный, суровый
pucker — морщить, собирать в складки, делать сборку, гофрировать, топор-
щиться; чеканить, выбивать
purse, v. — морщить, поджимать, зажмуривать, собирать в складку
grieve — огорчать, печалить, горевать, тосковать, сокрушаться, скорбеть
apportion — пропорционально разделять, соразмерно распределять, назна-
чать, делить, дозировать
shrill — пронзительно кричать, выть, визжать, свистеть
crosier ["kr@UzI@] — посох, крючок, патерица
chisel, n. — чекан, долото, зубило, штробер, резак, клин, стамеска
chisel, v. — ваять, высекать, чеканить, вырубать, нарезать; добывать путём
обмана, надувать
haunch — бедро, ляжка, филейная часть, таз; корма, пята, усиливающее
утолщение
paltry ["pO:l-] — мизерный, пустяковый, незначительный, мелкий, ничтож-
ный, жалкий, презренный
sprig, n., v. — веточка, побег, отросток, росток, черенок, саженец; юнец,
отродье, отпрыск
windbag — болтун, пустозвон, краснобай, трепач, пустомеля; мехи, парусник
russet, n., adj. — желтовато-коричневый цвет, красновато-коричневый цвет,
грубая домотканая ткань
raiment — риза, одежда святых, одеяние



den mother — наставница, воспитательница, защитница
doyen ["dOI@n] — старейшина, старшина, воротила, дуайен
afoot, adv. — в движении, в действии, в процессе подготовки, на ходу, в по-
ходе
brimstone — самородная сера, комовая сера
peddler — разносчик, коробейник, сплетник, мелкий розничный торговец,
бродячий торговец
portcullis [pO:t"k2lIs] — опускная решётка в крепостной стене
trifle [tr2I-], n., v. — пустяк, безделушка, чепуха, ерунда, вздор, незначитель-
ное количество, мелочь
wastrel — расточитель, никчёмный человек
ne’er-do-well — бездельник, ни на что не годный человек, никчёмный, непу-
тёвый
level-headed — уравновешенный, спокойный, разумный
deranged — помешанный, невменяемый, ненормальный, душевнобольной,
неуравновешенный
addled — протухший, испорченный; одурманенный, сбитый с толку, запу-
тавшийся
chamberlain [-lIn] — камергер, гофмейстер, постельник, камерарий, управ-
ляющий дворцом
penance — наказание, кара, епитимья, искупление, покаяние
covenant [k2v-], n., v. — соглашение, завет, обязательство за печатью, клятва,
договорное обязательство, условие
resolve — разрешать, принимать решение, разбираться, устранять неясность,
урегулировать
frond — лист папоротника, вайя, ветвь пальмы, предпобег, плосковетка,
листец, слоевище
congeal — замёрзать, сгущаться, свёртываться, запекаться, окоченевать,
терять гибкость, застывать
putrescence — гниение, гнилостность, разложение (в т. ч. моральное), па-
даль
blister — вздутие, волдырь
decrepit [dI"krEpIt] — ветхий, дряхлый, изношенный, престарелый
decrepitude — ветхость, обветшалость, дряхлость, старческая немощность
shamble, v. — волочить ноги, тащиться, шаркать, идти неуклюже
shambles, n. — руины, бойня, неразбериха, хаос, кавардак, развалины
consummation — завершение, доведение до конца, осуществление, достиже-
ние цели, окончательное исполнение

womb [wu:m] — мрак, тьма, утроба, матка, недра, истоки, колыбель
crowning — бочкообразность, выпуклость, сводчатое перекрытие, венчаю-
щая часть; надевание коронки, прорезывание зуба; коронация
pulp — мякоть, масса, мясо, мезга, шлам, пульпа, кашица, жмых, ил, муть,
жом, суспензия
enervation — слабость, неврастения, нервное истощение, снижение нервной
энергии
supplicant — проситель, соискатель (учёной степени), молящийся, подаю-
щий петицию
bounteous [-tI@s] — достаточный, обильный, доблестный, храбрый, щедрый
pesky — скверный, докучливый, утомительный, противный, раздражающий,
назойливый
sojourn, n. — временное пребывание, временное посещение
sojourn, v. — временно оставаться, гостить, пребывать, временно проживать
aloof — отчуждённый, равнодушный
glisten [-s(@)n] — блестеть, искрить, сверкать, сиять, пестреть, переливаться
surreptitious — подпольный, тайный, сделанный исподтишка, неподлинный
damsel — барышня, мамзель, девица; горячий утюг для согревания постели,
грелка
forfeit ["fO:-], n., v., adj. — штраф, неустойка, конфискация, потеря, лишение
права, наложение штрафа
snappy — придирчивый, сварливый, кусачий, брюзгливый; живой, энергич-
ный, элегантный, имеющий хватку
copious ["k@UpI@s] — обильный, обширный, многочисленный, богатый, много-
словный, избыточный, щедрый, плодовитый
sacellum [s@"sel@m, -kel-] — святилище одного божества, мемориальная ча-
совня, часовенка-памятник
choosy — придирчивый, переборчивый, взыскательный, привередливый
discretion — осторожность, предусмотрительность, рассудительность, благо-
разумие, конфиденциальность; право усмотрения, свобода действия, право
решать
renegade — изменник, перебежчик, диссидент, отступник, раскольник
ramification — ответвление, отросток, ветвь, последствие, отвод, развилка
signet ["sIgnIt] — печатка, кольцо с печаткой
interloper ["Int@l@Up@] — незваный гость, навязчивый человек, вмешиваю-
щийся в чужие дела, контрабандист, посягатель
gutter — жёлоб, канава, бороздка, водоотвод, прорезь



unwavering — незыблемый, решительный, непоколебимый, стойкий, твёр-
дый
dead drop — тайник, место для бесконтактной связи, секретка
talon — птичий коготь, корешок; прикуп, остаток колоды
retch — рвота, позыв на рвоту
retch, v. — рыгать, вызывать рвоту, тужиться при рвоте
cower — съёживаться, сжиматься, пригибаться, забиваться (от холода или
страха)
cudgel, n. — дубинка, полено, кругляк
cudgel, v. — дубасить, силой вбивать, бить дубиной
irk — надоедать, раздражать, утомлять, докучать
pauldron — наплечник лат, оплечье
coven — шабаш, клан, сборище, компания
squander — растрачивать, проматывать, рассыпать, разбазаривать, упус-
кать, расшвыривать
awning — козырёк, укрытие, навес, тент
extrication — выпутывание, высвобождение, вытаскивание, извлечение, вы-
ход из боя
viper — гадюка, гадина, змеюка, вероломный человек
bugloss ["bju:gl6s] — воловий язык, воловик, анхуза
viper’s bugloss — синяк обыкновенный
maw — утроба, брюхо, чрево, зоб, пасть, желудок, плавательный пузырь
grow weary —
stalk [stO:k] — ножка, ствол, черенок, стебель; подкрадывание, скрытное
продвижение
withering — иссушающий, увядающий, высыхающий, испепеляющий
withered — иссохший, увядший, сморщенный, жухлый, выцветший
wuther ["waD@] — дуть сильно, завывать
bramble — ежевика, бирюза, колючий ягодный куст
mound [maUnd] — насыпь, холм, курган, куча
verdure ["v@:dj@] — зелень, листва, растительность, свежесть, пора цветения
taphouse — пивная, бар
enfeeblement — ослабление, одряхление, деградация
vigilant — бдительный, бессонный, неусыпный, бодрствующий, насторожён-
ный
desiccation — дессикация, иссушение, удаление влаги
austere — строгий, чистый, аскетичный, спартанский
mete — выделять, распределять, отмерять, разграничивать, размечать

whim — прихоть, причуда, непостоянство, заскок; рычаг, лебёдка, ворот
crucible — тигель, горн, отливной котёл, огнеупор, ковш; суровое испытание
bliss — блаженство, счастье, нега, безмятежность
horripilation — мурашки, гусиная кожа
ichor ["2IkO:] — ихор, гнилостный гной, путридный гной; кровь богов
fetid ["fEtId] — зловонный, вонючий, пахнущий сероводородом
abstruse [@b"stru:s] — невразумительный, замысловатый, мудрёный, тайный
serene — тихий, ясный, безмятежный, благостный
serendipity — прозорливость, случайное открытие, неожиданное приятное
откровение
squamous ["skweI-] — чешуйчатый, ороговевающий, сквамозный, пластинча-
тый
sinuous ["sInjU@s] — волнообразный, извилистый, запутанный, неровный,
неискренний
limp, v. — хромать, идти с трудом, ковылять, плестись, идти подбитым
limp, adj. — слабый, нетвёрдый, хромой, дряблый, обмякший
deft — ловкий, искусный, проворный, расторопный, умелый
damp, n., v. — сырость, увлажнение, туман, испарения, затухание, угасание
woeful [w@UfUl] — ужасающий, удручающий, горестный, прискорбный, пе-
чальный, подавленный
awhile — на некоторое время, ненадолго
languish — вянуть, сохнуть, томиться, терять силы, принимать печальный
вид
barnacle — морская уточка, прилипала, усоногий рак, ракушка, морской
жёлудь, нарост; неотвязный человек, банный лист; бывалый моряк
aglet — пистон шнурка, серёжка, наконечник
aiguillette [­eIgwI"lEt] — аксельбант, наплечье
ermine ["@:mIn] — горностай, мех горностая
morass [m@"ras] — болото, топь, трясина, тяжёлое положение
trepidatious — беспокойный, тревожный, обеспокоенный
intrepid [In"trEpId] — неустрашимый, бесстрашный, отважный, бестрепетный
phylactery — амулет, талисман, оберег, филактерия; ханжество, фарисей-
ство, показная набожность
litheness [lAID-] — грациозность, гибкость, податливость, уступчивость
whet, n., v. — заточка, правка, заострение; стимул, средство для возбужде-
ния аппетита, глоток спиртного, бодрящее средство
whetstone — шлифовальный камень, точило, брусок, оселок
expunge — вычёркивать, стирать (из памяти), удалять, уничтожать следы



accomplice — сообщник, соучастник, клеврет, приспешник, пособник, по-
дельник
cussed ["k2sId] — проклятый, окаянный, вредный, строптивый, крепколобый
cussedness — упрямство, строптивость, неизбежность, предопределённость
payday — платёжный день, расчётный день, «до получки»
bemuse — ошеломлять, смущать, дурманить, поражать
evanescent — исчезающий как дым, тающий, испаряющийся, пропадающий,
недолговечный, хрупкий, мимолётный, минутный, эфемерный, преходящий
jejune [dZI"dZu:n] — тощий, скудный, бесплодный, скучный, сухой, пустой,
мальчишеский, незрелый, легкомысленный, худой, наивный, неинтересный
wanton — необоснованный, безответственный, экстравагантный, распутный,
капризный, шаловливый, разгульный
procure — доставать, добывать, производить, выхлопотать, снабжать, при-
обретать
plinth — цоколь, постамент, основание, подошва
tabernacle ["tab@­nak(@)l] — шатёр, обитель, храм, скиния, молельня, киот
salutiferous [-ljU-] — благотворный, полезный, спасительный, целебный
obstinate [-n@t] — настойчивый, упорный, едва сдерживаемый, упёртый,
своевольный
cantankerous — сварливый, неуживчивый, вздорный, придирчивый
covey ["k2vi] — выводок (куропаток, перепелов), стайка, семья
refrain from — воздерживаться, удерживать от, отказываться
for the time being — на настоящий момент, в данное время, покамест, пока
ещё, ненадолго, на неопределённый срок
posh — шикарный, роскошный, пафосный, высокомерный
toff — франт, барин, щёголь, джентльмен
faff, n., v. — валяние дурака, беготня, суета
paraphernalia [-neI-] — личное имущество, атрибутика, инвентарь
ergot — спорынья
turpentine — скипидар, живица, турпентинное масло, подсочка, терпентин
vicissitude — превратность, перипетия, злоключение
highball ["h2I-] — виски со льдом в стакане, смесь виски и газировки
expounder — толкователь, комментатор
throng, n., adj., v. — толчея, давка, множество, скопление
rouse — вспугивать, раздражать, пробуждать, подстрекать, злить, всколы-
хивать
wisp — пучок, клочок, прядь, сгусток, дымок, обманчивая надежда
wispy — лёгкий, дымчатый, тонкий

wisp of a girl — изящество тонкой девушки
tendril — завиток, усик, побег (клубники, арбуза)
spendthrift — мот, транжира, расточитель
stark — окостенелый, нагой, застывший, абсолютный, решительно, полней-
ший, совершенно, неистовый, жёсткий
rave — бредить, восторгаться, говорить бессвязно, сумасбродствовать
bequest — наследство, завещание, посмертный дар
derisive — насмешливый, ироничный, глумливый, смехотворный
sporadic — случайный, единичный, временный, незакономерный
fornicate ["fOr-] — вступать во внебрачную связь, блудить, прелюбодейство-
вать
besiege — окружать, облеплять, осаждать, толпиться
endeavour [-dE-], n., v. — попытка, старание, прилагать усилия, покушаться,
предпринимать
nurtured — воспитанный, подпитанный, выращенный, выхоленный
gall [gO:l], n., v. — уязвлять, натирать, раздражать, вызывать желчь
wormwood, n. — полынь, горечь, чернобыльник, источник огорчений
gall and wormwood — нечто ненавистное, нечто постылое, предмет отвра-
щения («желчь и полынь»)
subtlety — тонкость, нежность, острота ума, деликатность, хитрость
elude — избегать, уклоняться, ускользать
congenial — благоприятный, близкий по духу соответствующий по духу,
родственный
coterie ["k@Ut(@)ri] — круг лиц, клика, кружок
induce — склонять, воздействовать, стимулировать, побуждать, заставлять,
являться причиной
scabbard — ножны
desiderate [dI"zI-] — желать приобрести, испытывать недостаток, сильно
желать
leer — смотреть искоса, хитро, с вожделением
senescence [sI"nE-] — физиологическое старение, дряхление, увядание
senile ["si:n2Il] — старческий, дряхлый, преклонный, сенильный, престарелый
bane — отрава, яд, несчастие, погибель, жупел, причина гибели
peremptory — окончательный, безоговорочный, безапелляционный, дикта-
торский, категорический, повелительный, категоричный
vociferous — горластый, шумный, разнузданный, кричащий, голосистый
ennui [6n"wi:] — опустошённость, апатия, томление, уныние
addle — протухнуть, сойти с ума, запутаться, сбиться с толку



solace [-lIs], n., v. — утешение, успокоение, милосердие, скрашивание, покой
contend — сражаться, сопротивляться, оспаривать, тягаться, соперничать,
конкурировать
evince — выказывать, проявлять, демонстрировать
vindicate ["vIn-] — доказать, подтвердить, отстаивать, оправдывать
mosey ["m@Uzi] — шаркать, шататься, слоняться, идти лениво, волочить ноги,
бесцельно бродить
lozenge — пастилка, таблетка для рассасывания, леденец, ромбовидная де-
таль
inoculate — делать прививку, вносить закваску, засевать
mendacious — лживый, нечестный, фальшивый, жёлтогазетный
hideous ["hI-] — одиозный, безобразный, уродливый, омерзительный, чудо-
вищный
sigil — символ, магический знак, обозначение
complacency — самодовольство, самоупоение, благодушие, самонадеянность
vesper — вечер, вечерняя звезда, всенощная, вечерний звон
nary — нисколько, ни единого, ни капли (nary a dollar do you get, nary a
doubt)
dawdle, n. — лодырь, бездельник, дармоед, разгильдяй
dawdle, v. — бездельничать, бить баклуши, возиться, мешкать
astute [@"stju:t] — проницательный, сообразительный, хитрый, дальновид-
ный, ловкий
peruse [p@"ru:z] — внимательно прочитывать, досконально осматривать, тща-
тельно знакомиться
fern — папоротник, папоротниковые
highfalutin, adj. — напыщенный, высокопарный, претенциозный
larceny — воровство, хищение, незаконное присвоение, противоправное ли-
шение
sorority — женский клуб, женская община, женское объединение
sororal — сестринский
swarthy [-DI] — смуглый, тёмный, чернявый, загорелый
lucid — ясный, светлый, понятный, доходчивый, прозрачный, светящийся
elucidate [I"l(j)u:-] — проливать свет, прояснять, разъяснять, освещать
tedium — скука, утомительность, монотонность, однообразие (relieve the T.)
candour — искренность, откровенность, чистосердечие, прямота, доброже-
лательность, непредвзятость, беспристрастность, честность
candid — искренний, чистосердечный, честный, непринуждённый, откровен-
ный, светлый

candid camera — скрытая съёмка
diligent — прилежный, усердный, кропотливый, пунктуальный, исполни-
тельный, трудолюбивый
due diligence — юридическая проверка, комплексная экспертиза, аудит,
правовой анализ, финансовая благонадёжность
emprise — рыцарский подвиг, смелое предприятие, рискованное приключе-
ние
transient, n., adj. — нечто временное, переходная величина, случайное явле-
ние, мимолётный
derelict, n. — отщепенец, изгой, неплательщик, брошенное судно
derelict ["dE-], adj. — заброшенный, бесхозный, беспризорный, запущенный
impudent — бесстыдный, дерзкий, наглый, грубый, беспардонный
prattle — щебетать, журчать, судачить, трещать
regurgitate — хлынуть обратно, извергать, изрыгать, выбрасывать из себя
scaffold(-ing) — леса, подмостки, эшафот, рабочая платформа
unabashed — нерастерявшийся, неприкрытый, невозмутимый, беззастенчи-
вый (contempt)
gullible — легковерный, наивный, доверчивый, вероимный
syzygy — сизигия, пара противоположностей, выровненные по одной линии
несколько тел
propitious [-S@s] — благосклонный, благожелательный, милостивый, благо-
приятный
stray — заблудившееся или отбившееся от стада животное, бездомный чело-
век, беспризорный ребёнок, оказавшийся не на своём месте предмет, бродячее
существо
astray, adj., adv. — заблудши, сбившись с пути, сошедший с маршрута
glutton — обжора, жадина, ненасытный человек, любитель, чревоугодник
glutton for books — книгочей, книгоглотатель, книголюб, пожиратель книг
subterfuge ["s2b-] — уловка, увёртка, безнаказанность, ухищрение, отговорка,
увиливание
thaumaturge — чудотворец, волшебник, маг, кудесник
bucolic [-"k6-], n., adj. — буколический, пастушеский, пасторальный, сель-
ский, деревенский
churn — взбивать (масло), взбалтывать, размешивать, вспенивать, подмы-
вать
mudslide — сель, оползень, грязекаменный поток
squall, n. — вопль, пронзительный крик, визг, шквал, порыв
squall, v. — пронзительно кричать, визжать, вопить, горланить, пищать



sepulchre, n., v. — могила, гробница, склеп, усыпальница
ingress ["In-], n. — вход, приток, доступ, проникновение, право входа, вхож-
дение, въезд, выход на поверхность, приток, впитывание, поглощение, впуск
egress ["i:gres] — выход, исток, истечение, выезд, покидание, отдача, эвакуа-
ция
ducks and drakes — игра в блинчики на воде
play ducks and drakes — поступать безрассудно, рисковать, проматывать,
разбазаривать, расточать, сорить деньгами, растранжиривать
exacerbate [Ig"za-] — раздражать, злить, ожесточать, усугублять
rebuttal — опровержение, резкое возражение, ответ на обвинение, представ-
ление контраргументов
circumlocution — многоречивость, околичности, разглагольствование, ино-
сказание, парафраз
tumbleweed — перекати-поле, бродяга
macerate — истощаться, изнурять, худеть; вымачивать, размягчать, раство-
рять
overreach, n., v. — перехитрить, достичь незаконным путём, зарваться,
выйти за пределы, превысить перестараться
kipper, n. — лосось, копчёная сельдь; парень, малый
kipper, v. — солить и коптить рыбу
eidetic [2I"dEtIk] — эйдетический, предстающий в памяти
barley — ячмень, перловка, жито
belligerent, n., adj. — воюющая сторона, враждебный, драчливый, агрес-
сивный
courtier ["kO:tI@] — царедворец, придворный, куртье, биржевой брокер
cerulean — лазурный, небесно-голубой
warbler — певчая птица, песенник, славка, древесница
inept — неподходящий, неуместный, глупый, неадекватный, некомпетентный
argyle [A:"g2Il] — вязка с узором ромбиками
nadir — самый низкий уровень, крайний упадок, деградация, низший предел
resentment — негодование, возмущение, обида, недовольство, неприятие
hemlock — болиголов, тсуга, цикута, наркотик или яд из него
vestige ["vEstIdZ] — остаток, след, признак, рудимент, пережиток
vestigial — остаточный, придаточный, недоразвитый, редуцированный, ру-
диментарный, частично подавленный
epulation — пиршество, пир, банкет
insipid — скучный, безвкусный, бессодержательный, безжизненный, бесхит-
ростный

abridge — сокращать, ограничивать, урезать, лишать, усекать, кратко изла-
гать
unabridged — полный, несокращённый, большой по количеству знаков
ubiquitous — повсеместный, вездесущий, распространённый повсюду
twee — приторный, слишком шикарный, сладкий, сентиментальный
knick-knack — безделушка, пустячок, лакомство, мишура
fatuous — глупый, бессмысленный, бесполезный, слабоумный
bankroll, n., v. — финансовые ресурсы, денежные средства, капитал, состо-
яние, выделять средства, материально поддерживать
sanctimonious [-"m@U-] — ханжеский, лицемерный, самодовольный, святоша
grumble, n., v. — ворчание, ропот, жалоба, бурчание, раскаты грома
devout — набожный, благочестивый, истовый, фанатично преданный
vacuous — бессодержательный, праздный, бесцельный, легкомысленный,
пустой
crave — страстно хотеть, тосковать, умолять, требовать, алкать, вынуждать
НО! craven — трусливый, малодушный, запуганный, робкий
expedience [-"spi:-] — целесообразность, уместность, практические сообра-
жения, выгодность, рациональность, беспринципность
pusillanimous [­pjusI"la-] — малодушный, трусливый, оробелый
obstreperous — непокорный, неподчиняющийся, шумливый, беспокойный,
взбунтовавшийся (crew)
thwart — перечить, мешать, расстраивать планы, спорить, отвергать
obtuse [@b"tju:s] — тупой, недалёкий, бестолковый, непонятливый, затормо-
женный
regale [-"geIl], n., v. — пир, угощение, изысканное блюда, деликатес, лаком-
ство
fair sex — прекрасная половина, слабый пол, женщины
awry [@"r2I] — кривой, кособокий, искажённый, взлохмаченный, неудачный,
набекрень
motley, n., v. — попурри, пестрота, ассортимент, разношёрстный, разномаст-
ный
bashful — застенчивый, робкий, конфузливый, стеснительный, стыдливый
dopey — одурманивающий, наркотический, осоловелый, полусонный, стран-
ный
adventitious — случайный, непредусмотренный, побочный, неуместный, при-
даточный
sebaceous — сальный, выделяющий жировое вещество, жировой, секрети-
рующий



strumpet — проститутка, женщина лёгкого поведения
dumpling — клёцка, пышка, галушка, пельмень; житель; коротышка
fret, n. — дымка, зыбь, рябь, морской туман
fret, v. — раздражаться, беспокоиться, волноваться, мучиться, подтачивать,
терзаться, рябить
ingratiate [-"greI-] — располагать к себе, очаровывать, быть вкрадчивым,
заискивать, льстить
brazen — медный, металлический; бесстыдный, наглый, беспардонный, раз-
нузданный
notwithstanding — несмотря на это, вопреки, тем не менее, безотносительно
к чему-либо
uncanny — жуткий, сверхъестественный, необъяснимый, таинственный, по-
разительный, необыкновенный
approbation — похвала, одобрение, утверждение, апробация, санкция
prodigious — удивительный, изумительный, колоссальный, громадный, неве-
роятный
common herd — мещане, обыватели, толпа, чернь
smart set — фешенебельное общество, изысканное общество, светская элита,
сливки общества, бомонд
finesse [fI-], n. — точность, тактичность, искусство, ухищрение, деликатность,
мастерство
finesse, v. — действовать дипломатично, вовлекать хитростью, ловко обойти,
действовать искусно
artifice [-fIs] — искусная проделка, уловка, махинация, хитрость, ловкость,
изобретение, приём
weskit — жилет, безрукавка, камзол, корсаж (waistcoat)
condescend — снисходить, удостоить, соизволить, важничать, благоволить,
ронять достоинство
downright ["daUn-], adj., adv. — прямой, откровенный, совершенно, явный,
самый что ни на есть, очевидный, форменный
revelatory [­rEv@"leIt(@)ri, "rEv(@)l@t(@)ri] — разоблачительный, откровенный,
передающий истинное содержание
smolder — медленно гореть, тлеть, теплиться, иметь подавленные чувства,
таиться
indulge — быть снисходительным, потворствовать, не отказывать себе в удо-
вольствие, позволять себе, потакать, злоупотреблять
self-indulgent — потворствующий своим желаниям, потакающий себе, само-
ублажающийся

lore — профессиональные знания, сведения, учение, статистика, эрудиция
incisive — режущий, острый, проницательный, колкий, язвительный, резцо-
вый
bold — смелый, дерзновенный, отчётливый, бесцеремонный, крутой, амби-
циозный
ostentation — хвастовство, демонстративность, выставление напоказ, наро-
читость, претенциозность
timestamp — отметка времени (файла, действия)
paragon, n., adj. — образец, совершенство, модель, эталон, безукоризнен-
ность
caltrop — проволочный силок, шип, рогулька, «воронья лапа», «чеснок»
underhanded — тайный, закулисный, хитрый, коварный, неискренний; нуж-
дающийся в рабочей силе
mendicant — попрошайка, побирушка, нищенствующий, странствующий
монах, францисканец
inebriated [I"ni:-] — нетрезвый, пьяный, выпивший
discharge — залп, выделение, слив, увольнение, опорожнение, утечка, расход,
выброс
crass [kras] — грубый, глупый, полнейший, дремучий, вопиющий
polliwog — головастик (брит. tadpole)
inclement [In"klE-] — суровый, холодный, бурный, неприветливый (о погоде)
angst — тоска, тревога, страх, беспокойство, неуверенность, ангст
pilate ["p2Il@t] — умывающий руки, снимающий с себя ответственность
effluvium — испарение, миазмы, эманация, излучение, телесные выделения
pubescent [pjU"bE-] — достигший половой зрелости, опушённый, возмужа-
лый
slackjaw, n., v. — стоять в ступоре
encrust — покрывать коркой, затвердевать, образовывать слой
heckle, n. — гребень, чесалка, щеть, оперение
heckle, v. — чесать, трепать; перебивать разговор, прерывать
tripe — рубец, требуха, потрох, дрянь, вздор
sycophant ["sI-] — льстец, подхалим, лизоблюд, сикофант, низкопоклонник,
прихвостень
torpor — вялость, летаргия, тупость, оцепенение, спячка, бездействие
chowder — густая похлёбка из рыбы и моллюсков, уха
confer — дарить, жаловать, предоставлять, присваивать, удостаивать, сооб-
щать
bough — ветвь, сук, лапа, виселица



holly — остролист, падуб
frugal — бережливый, экономный, умеренный, скромный, скудный, расчёт-
ливый
uplifting — поднятие, преображение, возбуждение, повышение
consternation — ужас, испуг, оцепенение, смятение
maven — знаток, умная голова; знающий, что к чему
putative — мнимый, предполагаемый, неформальный, номинальный, гипо-
тетический
for kicks — на потеху, ради развлечения, ради интереса, хохмы ради
ointment — мазь, притирание, смазка, натирка
unravel [-"ra-] — распутать, разгадать, объяснить, расшифровать, расшатать,
раскрыть, разрешить, осознать
stench — зловоние, смрад, вонь, тлетворный дух
spree — шумное веселье, запой, шалости, кутёж, резвость, волна, череда
shaft [SA:ft] — древко, рукоять, черенок, ствол, дышло, шпиль, колонна,
стержень; вертикальный проход, шахта, дымовая труба
gnash [naS], n., v. — скрежет зубов, щёлканье
node — узловая точка, нарост, точка пересечения, центр, вершина графа,
блок, модуль
scorn, n., v. — презирать, считать неприемлемым, отвергать как унизитель-
ное, пренебрегать, гнушаться, насмехаться, издеваться
lockjaw — тризм челюсти, спазм жевательной мышцы
strident — скрипучий, резкий, крикливый, назойливый, шумный, пронзи-
тельный
menial — раболепный, низкий, чёрный, грязный, грубый (о работе)
condiment — приправа, специи, заправка, добавка, приклад к чаю
obliterate, v. — изглаживать, уничтожать, вычёркивать, стирать, удалять,
вытравлять, аннулировать
obliterate, adj. — стёртый, неясный, слабый, едва видимый, уничтоженный,
забытый
service drop — ответвление к потребителю, провес проводов от столба до
дома
disavow — отрицать, отрекаться, отказываться, отмежёвываться, снимать
ответственность, отнекиваться (D. smth)
loiter — слоняться без дела, мешкать, медлить, задерживаться, плестись,
отставать, бесцельно околачиваться, валандаться
abscond — скрываться от суда, бежать от правосудия, уходить украдкой,
скрываться незамеченным, уклоняться от явки

schemer — интриган, прожектёр, комбинатор
timid — застенчивый, неуверенный, робкий, пугливый, забитый, оробелый
placid — спокойный, мирный, безмятежный, незлобливый, бесстрастный
adjoin — примыкать, прилегать, граничить, соседствовать, соединять, со-
прягать
feign [feIn] — притворяться, симулировать, прикидываться, подделывать,
инсценировать, изображать
veritable — подлинный, сущий, настоящий, истинный, правдивый
nigh — рядом, почти, близко, подле, около
aggrandise [@"gran-] — усиливаться, расширяться, повышать в звании, пре-
возносить, восхвалять, приукрашивать
nitpick — придираться к мелочам, беспокоиться по пустякам
showmanship — умение привлечь внимание, искусство организации публич-
ных развлечений, зрелищность, умение показать себя
brat — тряпка, попона, комбинезон, рабочих халат, фартук; баловник, плохо
воспитанный ребёнок, сорванец, проказник, паршивец, щурёнок
tatter, n. — старьёвщик, тряпка, клок, лохмотья, жалкие остатки, развали-
ны, старая одежда
tatter, v. — рвать в клочья, превращать в лохмотья, изнашивать, обмахрить-
ся
bender — сутулый человек; кутёж, попойка, нечто громадное
fender — решётка, кранец, щиток, крыло автомобиля, брызговик, скотосбра-
сыватель, отбойный амортизатор
delectable, n. — вкусность, приятность, деликатес
delectable, adj. — доставляющий удовольствие, приятный, восхитительный,
прелестный
orifice — отверстие, устье, проток, сопло, глазок, канал, выпускная диафраг-
ма
cantaloupe — канталупа, мускусная дыня
barren, n. — пустырь, бесплодная земля, песчаная равнина, выбитое пастби-
ще, бросовые земли
barren, adj. — бесплодный, тощий, бедный, бессодержательный, голый, пу-
стынный, суровый, маловыразительный, непродуктивный
stigma — клеймо позора, пятно, стереотип, предрассудок, рубец, шрам, язва
mallard ["malA:d, -l@d] — дикая утка, кряква
killjoy — нытик, ворчун, скучный человек, отравляющий удовольствие, за-
нуда, пессимист
herald, n. — вестник, геральд, глашатай, парламентёр



herald, adj. — возвещать, объявлять, сообщать, ознаменовывать
suppository — суппозиторий, медицинская свеча
malign — клеветать, злословить, опорочить репутацию, очернять
malignant [m@"lIg-] — зловредный, пагубный, злостный, болезнетворный,
ехидный; злокачественный, вирулентный
condolences [k@n"d@U-] — соболезнования, сочувствие
screech, n., v. — хрипло кричать, скрипеть, визжать, верещать
implore — умолять, просить, заклинать, упрашивать (I. smth)
profound — глубокий, основательный, сложный, запутанный, проникновен-
ный, мудрый, дальновидный, коренной, содержательный
pallbearer — несущий гроб на похоронах
eversible — выворачивающийся, выворотный, опрокидывающийся, эверсив-
ный
knucklehead — идиот, баран, дубина, тупица, болван
bamboozle, n., v. — объегоривать, надувать, обманывать, одурачивать, об-
лапошивать
ramble, n., v. — прогулка, бесцельное хождение, путаница; рыскать, бродить,
молоть вздор, говорить бессвязно, перескакивать с одного на другое
tawdry, n., v. — безвкусные украшения, дешёвый шик, мишура; кричащий,
расфуфыренный, помпезный, цветистый, аляповатый
compel — заставлять, принуждать, добиваться, неволить, возлагать обязан-
ность, побуждать
dispel — разгонять, рассеивать, развеиваться, исчезать, разжижать
succinct — сжатый, краткий, ёмкий, исчерпывающий, точный, недолгий,
плотно облегающий, опоясанный
belittle — умалять, преуменьшать, принижать, недооценивать
remorse — угрызения совести, раскаяние, сожаление, сострадание
upholster — обивать мебель, вешать портьеры, меблировать, обшивать
concession — уступка, концессия, признание, поблажка, финансовая приви-
легия, отсрочка, скидка
elope — сбежать, скрыться, уйти от супруга, тайно пожениться, не явиться
в часть
noose — петля, аркан, лассо, силок, виселица, удавка
comeuppance — заслуженное наказание, отповедь, взбучка, справедливое
возмездие
girth — подпруга, распорка, поясок; обхват, периметр поперечника, объём
талии

frilly — отделанный оборками или рюшем, разукрашенный, цветастый, вы-
чурный
preclude — предотвращать, устранять, мешать, делать невозможным, нару-
шать, препятствовать
fumble — подыскивать, нащупывать, шарить, неумело обращаться, мять
в руках, возиться, промямлить, выпустить мяч
sneer, n., v. — презрительная ухмылка, усмешка, глумление, издевательство,
ёрничанье
docile — послушный, покорный, понятливый, кроткий, сговорчивый, вос-
приимчивый, способный, смирный
docility — послушание, покорность, понятливость, сообразительность, спо-
собность к учению
holler, n., v. — выкрик, вскрик от боли, вопль; перекличка, громкий зов
culpability — ответственность, уличение в виновности, виновность
fraternity — братство, община, содружество, братия, землячество
avuncular — дядин, фамильярный, добродушный, покровительственный,
отеческий, снисходительный
duodenum [­dju:@"di:n@m] — двенадцатиперстная кишка
precocious [-"k@US@s] — преждевременный, рано развившийся, не по годам
развитой, одарённый, скороспелый
НО! precautious [-"kO:S@s] — предусмотрительный, осторожный, бдительный
jettison, n., v. — сброс, выбрасывание груза в критический момент, аварий-
ный слив, отбрасывание ступени
acquit — освобождать от обязательств, оправдывать, прощать долг; распла-
чиваться, выполнить обязанность, исполнить, вести себя
leper ["lEp@], n. — человек, которого все сторонятся; прокажённый, лепроз-
ный больной
leper, v. — заражать лепрой или проказой, портить, вносить разложение
rakish ["reI-] — распутный, распущенный, щегольской, лихой, ухарский, на-
хальный
pander, n., v. — сводничать, пособничать, потворствовать, угождать, пота-
кать
constituency — избирательный округ, подписчики, клиентура, аудитория,
покупатели, контрагенты
parish — церковный приход, парафия, округ, уезд
marriage vow — брачный обет
carnation — гвоздика; ярко-розовый цвет, алый цвет, телесный оттенок
stilt — ходуля, стойка, свая, опора, длинная нога



quadriplegic [-"pli:-] — парализованный на четыре конечности
transgression — проступок, нарушение правил, грех, вина
perspicacious — проницательный, прозорливый, наблюдательный, понятли-
вый
peregrination — блуждание по свету, скитание, путешествие, хождение,
странствование
savant — учёный муж, гений, крупный специалист, эрудит
floss — шёлк, пух, нить для чистки зубов, сахарная вата
festive — праздничный, весёлый, торжественный, выходной, нарядный, ра-
достный
windbreaker — куртка-ветровка, штормовка, защитная лесополоса, ограда,
стена, щит (брит. windcheater)
concussion — сотрясение, толчок, контузия, удар; насильственное принуж-
дение, запугивание, угроза
befuddle — опьянять, сбивать с толку, одурманивать, ставить в тупик, кон-
фузить, озадачивать
winnow — веять зерно, отсеивать, удалять, отделять, овевать, проверять,
отбирать, дуть, взмахивать крыльями
wherewithal ["wE:-] — необходимые средства, деньги, капитал, сила, матери-
альные условия, практическая смекалка
pout — надувать губы, дуться, вытягивать, говорить с надутым видом
jaywalking — нарушение правил перехода улица, неосторожный переход
pyre — погребальный костёр
atone — заглаживать вину, искуплять, возмещать, компенсировать, загла-
живать (A. for)
artisan ["A:tIzan, A:tI"zan] — ремесленник, мастер высокого класса, умелец,
строительный рабочий, старатель, кустарь
soundboard — резонансная дека, духовой ящик, звуковой навес
spleen — селезёнка; злоба, раздражительность, недоброжелательство, гнев,
уныние, хандра, подавленность
post-partum — послеродовой
paunch, n., v. — живот, пузо, брюшко, рубец, первый отдел желудка; потро-
шить, пожирать
premonition — предостережение, предупреждение, предвестие, предчув-
ствие (дурное), предвидение
aloft, adv. — наверху, на высоте, наверх, в воздухе, поверх, в полёте, на
небеса

swirl, n., v. — водоворот, кружение, завиток, вихрь, порыв, воронка на воде,
завихрённый след
twirl, n., v. — вращение, кручение, вихрь; росчерк, завитушка, вихор, локон
indigenous — туземный, местный, природный, врождённый, исконный, са-
мобытный, аборигенный, внутренний, коренной, своеобразный
heiress ["E:rIs, E:"rEs] — богатая наследница, богатая невеста, преемница
overhear — подслушивать, нечаянно услышать, прослушивать
cerebellum — мозжечок
arousal — пробуждение, раздражение, активация, реакция
scrutiny inscrutable [-"skru:-] — непостижимый, неисповедимый, загадочный,
непроницаемый, таинственный
tucker, n. — пища, провизия, еда, дневной рацион; воротник, косынка
tucker, v. — выматываться, утомляться до изнеможения
prude — щепетильная скромница, девица строгих правил, недотрога, ханжа,
блюститель нравов, жеманница, притворно стыдливая женщина
plight — состояние, обязательство, помолвка; затруднительное положение,
бедствие, тяжёлая участь
suffuse, v. — заливать, покрывать (слезами, румянцем, краской), наполнять,
смешивать
suffuse, adj. — наполненный, проникнутый, насыщенный
paucity — малое количество, малое число, недостаточность, малочислен-
ность, крупица, недостаток, скудность
inane [I"neIn] — глупый, пустой, бессодержательный, бессмысленный, свобод-
ный
apparition — видение, призрак, привидение, неожиданное появление, явле-
ние, видимость, наваждение, фантом
preen, n. — грошовая безделушка, брошь, булавка
preen, v. — чистить клювом перья, прихорашиваться, гордиться, наводить
красоту
brine, n., v. — рассол, рапа, солёная вода, соляной раствор
nascent ["na-] — рождающийся, возникающий, появляющийся, образующий-
ся, начинающийся
kindred ["kIn-] — родственники, родня, близкие по духу, группа соседей,
родство, схожесть, близость
hayseed — семена трав, сенная труха; сельский житель, деревенщина, про-
столюдин, фермер, провинциал
mordant, n. — протрава, морилка, клеящая грунтовая смесь, закрепитель



mordant, adj. — протравной, разъедающий; колкий, саркастичный, едкий,
злой, язвительный
mordacity — язвительность, колкость, саркастичность
ravage [-vIdZ], n., v. — разорять, опустошать, портить, разрушать, грабить,
губить, подвергать разрушительному воздействию
porcine — свиной, свинячий, похожий на свинью
charnel [tSA:n(@)l], n. — мавзолей, покойницкая, склеп, кладбище
charnel, adj. — кладбищенский, погребальный, похоронный, гробовой, стра-
шный
attire, n., v. — наряд, платье, убор, украшение, облачение, костюм
befit — годиться, подходить, приличествовать, подобать, надлежать
riff-raff — сброд, отбросы, подонки, отребье, шпана
bodacious — кричащий, эпатажный, безрассудный, смелый, дерзкий, при-
мечательный, выдающийся
incite — возбуждать, стимулировать, поощрять, подстрекать, натравливать,
подбивать, подзадоривать
kerfuffle — смятение, суматоха, гам, шум, заваруха
nutmeg — мускатный орех, мускатник
ghastly [gA:-] — страшный, призрачный, ужасный, смертельный, неприят-
ный, леденящий кровь, грубый, серьёзный, непростительный
savoury — вкусный, аппетитный, хорошо пахнущий, ароматный, острый,
пикантный, солёный, смачный, отличный от сладкого
unsavoury — невкусный, пресный, неприятный, непривлекательный, непри-
глядный, сомнительный, малосимпатичный
potty — пустячный, мелкий, небольшой; чокнутый, помешанный, свихнув-
шийся, чудаковатый
go potty — сходить на горшок, испражняться, мочиться
rancid — прогорклый, протухший, паскудный, язвительный, противный,
тошнотворный, поганый
belch, n. — отрыжка, столб огня, изрыгание дыма, грохот орудий
belch, v. — рвать, извергать, выбрасывать, рыгать, вываливать
swashbuckler — головорез, рубака, сумасброд, хвастун, фанфарон, пусто-
звон, хулиган, авантюрист
susceptible — впечатлительный, чувствительный, обидчивый, поддающийся,
восприимчивый, уязвимый, зависимый, предрасположенный
platitude — банальность, плоскость, пошлость, бесцветность, серость, за-
урядность, избитые фразы
mutiny, n., v. — бунт, мятеж, восстание, крамола, переворот

entitle — озаглавливать, называть, уполномочивать, давать право, предо-
ставлять, жаловать титул
entitlement — наименование, предоставление прав, санкционирование, нор-
ма, допуск, разрешение
balderdash — галиматья, вздор, набор слов, белиберда, ахинея, чепуха,
бурда
preëmptive — предупредительный, опережающий, упреждающий, реализу-
ющий приоритет, преимущественный
burnish, n., v. — чистить, полировать, доводить до блеска, наводить лоск,
шлифовать, глянцевать
litigious [-"tIdZ@s] — спорный, подлежащий судебному разбирательству, су-
тяжный, тяжебный
crumby — усыпанный крошками, мягкий, рассыпчатый, рыхлый; грязный,
дешёвый, ничтожный, противный, вшивый
hunch — горб, горбыль, толстый кусок, ломоть, голова сахара; подозрение,
наитие, предчувствие, догадка, интуиция
illicit — противоправный, недозволенный, запрещённый, тайный, преступ-
ный, неправедный, незаконный
gig — кабриолет, двуколка, тарантайка; гичка, быстроходная лодка, коман-
дирский катер; одноразовый музыкальный концерт, джазовый вечер; острога
clingy — липкий, прилипчивый, цепкий, дотошный, навязчивый, приставу-
чий
brink — край, берег, обрыв, грань, кромка, непосредственная угроза
treatise ["tri:tIs] — трактат, научный труд, курс, исследование, рассуждение,
монография
contort — искривлять, искажать, сминать
contortionist — акробат, ловкач, человек-змея, фокусник, мим
unmake — разрушать, уничтожать, менять, переделывать, понижать в зва-
нии, снимать с поста, свергать, аннулировать
anguish, n., v. — мука, боль, сильное страдание, кручина, тоска
mar, n. — ушиб, синяк, помеха, дефект, наружное повреждение, царапина
mar, v. — портить, повреждать, искажать, ударять, расстраивать
finch — зяблик, вьюрок, амадина, певчая птица
pyrite [-"rAit] — пирит, колчедан, «золото дурака»
penumbra — полутень, полусвет, полумрак, тень луны, область мягкого
затенения



reticent — молчаливый, скрытный, сдержанный, умалчивающий, необщи-
тельный, замкнутый, немногословный, неразговорчивый, заторможенный,
медлительный
gerrymander ["dZE-] — устраивать предвыборные махинации, искажать фак-
ты, фальсифицировать, подтасовывать выборы
presumption — предположение, допущение, вероятность, основание для
предположения; самонадеянность, наглость, бесцеремонность, самомнение
muster, n., v. — собирать, проверять, набирать людей, набираться, мобили-
зовать, насчитывать, осматривать
pleated cloth — плиссированная ткань, плиссе, гофрированная ткань
harrow — бороновать, рыхлить, процарапывать; мучить, терзать, разорять,
опустошать, нервировать, тревожить, причинять боль
interim ["In-], n. — промежуток времени, промежуточный период, интервал;
временно исполняющий обязанности, временное постановление
interim, adj. — временный, промежуточный, предварительный, межсессион-
ный, внутренний, авансовый
lentil — чечевица, горошек, зерновка, ряска
proclivity — склонность, наклонность, тенденция
vehement ["vi:Im(@)nt] — сильный, страстный, неистовый, безумный, резкий,
стремительный, жаркий, кипучий, буйный, решительный, бешеный
allot — отводить, предназначать, отчислять, распределять, раздавать, наде-
лять, придавать, отпускать, ассигновать
handmaiden — служанка, прислужница, раба
shudder, n., v. — вздрагивать, содрогаться, встрепенуться, дрожать, вибри-
ровать
cutlery — ножевые изделия, ремесло ножовщика, столовые приборы, кухон-
ные ножи, набор инструментов, режущий инструмент, столовое серебро
occipital — затылок, затылочная кость, затылочная мышка
lineage ["lInIIdZ] — построчная оплата, число строк в печатной странице;
происхождение, родословная, генеалогия, линия преемственности
cherish — холить, лелеять, питать, хранить, нежно любить, заботливо выра-
щивать, ласкать, почитать, дорожить
inundate ["In-] — затоплять, наводнять, наполнять, засыпать, насыщать
водой, обводнять
hurtle, n., v. — сталкиваться, пролетать с шумом, бросать с силой, натал-
киваться с треском, задевать, мчаться, просвистеть в воздухе, греметь,
швырять, стремительно направляться

pejorative — бранный, уничижительный, неодобрительный, пейоративный,
пессимистический, отрицательный, вредоносный, пагубный
ballpark — примерная сумма, оценка навскидку, диапазон для сопоставле-
ния, область действия; бейсбольный стадион
flog — пороть, сечь, стегать, бить плетью, подгонять, хлопать; резко крити-
ковать, разносить; продавать из-под полы, впаривать
blot out — затемнять, закрывать, заслонять, вычёркивать, заглаживать,
уничтожать, стирать, замалёвывать
trite — банальный, избитый, потёртый, пошлый, шаблонный, неоригиналь-
ный, заигранный, трафаретный, устаревший, затасканный
stupendous — колоссальный, огромной важности, изумительный, громад-
ный, изумляющий, сногсшибательный, выдающийся, огромный
salient — прыгающий, скачущий; заметный, яркий, выдающийся, пробиваю-
щийся, торчащий, видный, выпуклый, имеющий большое значение, харак-
терный
smother ["sm2D@], n. — едкий дым, плотный туман, сильный снегопад; тлею-
щая зола; масса, изобилие, избыток
smother, v. — душить, затруднять дыхание, задыхаться; подавлять (зевок,
гнев), сдерживать, тушить, глушить, заминать; осыпать (подарками, поце-
луями)
gut-wrenching — мучительный, причиняющий душевную боль и страдания,
тошнотворный, отвратительный, душераздирающий, надрывный
segue ["sEgweI], n., v. — переход, плавное продолжение (в музыке и кино)
stampede, n., v. — панический страх стада, бегство, стихийное массовое
движение, давка, нашествие; наплыв людей, массовое изъятие вкладов;
родео, ковбойский праздник
disconcert — приводить в замешательство, лишать самообладания, смущать,
расстраивать планы, огорошивать, дезориентировать
unlettered — неграмотный, необразованный; без надписи, ненадписанный
pundit — учёный муж, большой знаток, дока, эксперт, критик, умник
waddle, n., v. — ходить вразвалку, ковылять, ходить переваливаясь
civic — гражданский, городской, конституционный, общественный
swing set — детский игровой комплекс, качели
felicitous — удачный, уместный, счастливый, подходящий, приятный, при-
носящий удачу, меткий
consent, n., v. — соглашаться, разрешать, позволять, уступать, поддакивать,
давать добро, поддаваться
saltpeter [-"pi:-] — селитра, нитрат калия, соль азотной кислоты



trickle, n. — струйка, горстка, кучка людей, незначительное количество,
несущественное число, небольшой поток
trickle, v. — течь тонкой струйкой, сочиться, капать, вытекать по капле,
проникать
sugar rush — эйфория от быстрых углеводов, энергия от поедания сладкого;
погоня за лёгкой прибылью
maladjusted — плохо приспособленный, трудновоспитуемый, неотрегулиро-
ванный, несогласованный, дезадаптированный, дефективный
gain admittance — получить доступ или получить разрешение
dander — злость, негодование, раздражение, гнев; перхоть, шерсть
inexorable [In"Eks(@)-] — безжалостный, непоколебимый, неумолимый, неот-
вратимый, непреклонный, непрестанный
fecund ["fE-] — плодородный, плодовитый, производительный
fecundity — плодородность, плодовитость, продуктивность, результатив-
ность
occlude — закрывать, закупоривать, преграждать, заплывать как рана,
зарастать, поглощать газы; прикусывать, смыкаться
foible — слабость, уязвимое место, недостаток, пунктик, причуда, слабая
струнка, гибкая часть
breadwinner — кормилец, источник существования, добытчик
morrow — следующий день, время после события, завтрашний день, следу-
ющее утро
recourse — обращение за помощью, прибежище, защита прав, спасительное
средство, выход, пристанище
perchance [-"tSA:-] — может быть, возможно, случайно
oust — выгонять, вытеснять, свергать, устранять, лишать, занимать место,
отстранять, увольнять
hazy — туманный, подёрнутый дымкой, неясный, смутный, неопределённый,
слегка подвыпивший, мглистый, затуманенный, неуверенный
pungent — жгучий, резкий, острый, пикантный, едкий, колкий, язвитель-
ный, остренький
raspy ["rA:spi, "raspi] — скрежещущий, резкий, режущий, скрипучий, раздра-
жительный, хриплый, царапающий
bigot — слепой приверженец, фанатик, изувер, мракобес, не терпящий воз-
ражений, расист, ханжа, узколобый
ebola [i:"b@Ul@] — геморрагическая лихорадка Эбола
scowl, n., v. — хмуриться, смотреть сердито, смотреть волком, зыркать,
насупиться, бычиться

gild — золотить, украшать, вызолачивать
sap — сок растений, живица, пасока; энергия, жизненная сила, жизнеспо-
собность; простак, болван, тупица, чурбан
soot, n. — сажа, копоть, нагар
soot, v. — покрывать сажей, пачкать сажей, коптить
nitwit — придурок, тупица, дурында, ничтожество, простофиля, бестолочь,
межеумок, олух, кретин
mortician — гробовщик, владелец бюро ритуальных услуг, похоронных дел
мастер
riddance — избавление, устранение, освобождение, очистка, уборка
shoddy, n., adj. — низкопробность, претенциозность, дешёвая подделка,
хлам, вульгарность, жизнь напоказ, низкое качество
incidence ["In-] — сфера распространения, охват, частота встречаемости,
число случаев, область применимости; скос, угол установки
gruel, n. — жидкая каша, размазня, баланда
gruel, v. — строго наказывать, пороть, утомлять, выматывать
clove [kl@Uv] — зубок, луковица, головка; гвоздика
clover [kl@Uv@] — клевер, трилистник
precognition — экстрасенсорное предвидение, сверхчувственное; предвари-
тельный допрос свидетелей
caboose — тормозной вагон, кондукторский вагон, печь на открытом возду-
хе, передвижной дом, камбуз
solicitor — солиситор, адвокат, прокурор, посредник, ходатай, правозаступ-
ник, поверенный
runt — низкорослое животное, карликовое растение, коротышка, последыш,
недоросток, недомерок
sully — пачкать, марать, пятнать, чернить, принижать, умалять
brig — двухмачтовое судно; гауптвахта, помещение для арестантов
lecherous — развратный, похотливый, распутный
nefarious — безнравственный, гнусный, мерзкий, подлый, нечестивый, зло-
дейский, порочный
tattletale — доносчик, сплетник, стукач, болтун, ябеда, предатель
bullous ["bUl@s] — буллёзный, пузырчатый (о коже)
unmoor — сняться с якоря, отдать швартовы, сняться с бочки
squalor — грязь, запущенность, мерзость, нищета, убожество, скудость, за-
пустение
cull, n. — отбракованный скот, отбросы, выбраковка, низкосортный продукт,
отходы



cull, v. — срывать, отбирать, отбрасывать, отбраковывать, сортировать,
отстреливать
damnedest — окаянный, проклятый, чертовский, дьявольский, адский,
ужасный
darndest — = damnedest
camel toe — «верблюжье копытце», силуэт гениталий на чрезмерно натяну-
той одежде
stoke — поддерживать огонь, забрасывать топливо, загружать топку, шуро-
вать, подтапливать
discern — разглядеть, видеть, понимать, различать, распознавать, отличать,
улавливать
discerning — проницательный, разборчивый, умеющий отличать, взыска-
тельный, привередливый, догадливый, прозорливый, остроумный
strife — борьба, спор, ссора, несогласие, раздор, распря, противостояние,
конкуренция
blimp — толстый человек, увалень, чинуша, тупица, жиртрест, пузан; зву-
козаглушающий бокс
twerp — прохвост, прощелыга, ничтожество, придурок, противная личность
anterior — передний, предшествующий, более ранний, начальный, фрон-
тальный
anterograde — передвигающийся вперёд по кровотоку, антероградный, от-
носящийся к предстоящим событиям
joust, n., v. — рыцарский турнир, борьба, поединок, схватка, ристалище
douse — опускать в воду, погружать, спускать, гасить, тушить, обливать
водой, смачивать
picket — стойка, застава, столб, кол, штакетник; дозор, караул, пост
pail — ведро, бадья, кадка, судок, канистра, ковш, черпак
sham, n., adj. — подделка, подлог, обман, притворство, фикция, профанация;
мошенник, обманщик
reprise [-"pri:z] — реприз, повторение, возобновление, повторное исполнение
wallow, n. — лужа, болотце, место для валяния животных, яма, углубление
в земле, пыльная полянка; морская пучина; состояние деградации, дегене-
рация
wallow, v. — валяться, погрязать, барахтаться, утопать; качаться, насла-
ждаться, купаться, подниматься
scintilla — проблеск, крупица, капля, крупинка, искра, малость
stillborn — мёртворождённый, обречённый на неудачц, провальный

resuscitate [-"s2-] — оживлять, воскрешать, возвращать к жизни, приходить
в сознание, реанимировать
fissure — трещина, щель, излом, расселина, борозда, разрыв, фиссура
fissile — расщепляющийся, сланцеватый, листоватый, делящийся на волок-
на,
rennet — сычужок, сычуг, сычужный фермент
slum, n. — трущобы, житель бедных районов
slum, v. — посещать трущобы, жить на ограниченные средства, еле-еле
перебиваться, ходить в дешёвые кабаки
favela [fa"vEl@] — фавела, бразильский трущобный пригород
terse — сжатый, краткий, немногословный, выразительный, лапидарный,
лаконичный; отделанный, приглаженный
cashew — кешью, анакардиум, акажу
eschew [Is"tSu:] — воздерживаться, отказываться, уклоняться, тщательно
избегать, остерегаться, сторониться
infatuate — вскружить голову, свести с ума, сильно увлечь, захватить,
внушить безрассудную страсть
flaccid ["flasId, "flaksId] — отвислый, вялый, неплотный, мягкий, слабохарак-
терный, нерешительный, пассивный, бессильный
forebode — предвещать, служить предзнаменованием, предчувствовать,
предугадывать
cede — сдавать, уступать в споре, оставлять, признавать правоту, цедиро-
вать, перестраховывать
slough [sl2f], n., v. — болото, топь, трясина, заводь, колдобина; депрессия,
уныние, отчаяние; выползок, струп, сброшенная кожа
toil, n. — тяжёлый труд, работа, мытарство, каторга
toil, v. — усиленно работать, трудиться, с трудом идти, тянуть лямку, про-
биваться, мучиться, надрываться, вкалывать, пахать
covet [-vIt] — жаждать, домогаться, сильно желать, жадничать, завидовать,
алкать, ревновать
frat — обыватель, студент-мещанин, член студенческого братства, студент
из общежития
becloud — заволакивать, затемнять, затушёвывать; прятать, затуманивать
зрение, помрачать сознание
espouse — поддерживать, отдаваться делу, признавать; женить, вступать
в брак
mortal coil — бренный мир
sage, n. — мудрец; шалфей, полынь, сальвия



sage, adj. — очень мудрый, глубокомысленный, разумный, здравый, рассу-
дительный
diatribe — обличительная речь, диатриба, уничтожающая критика
somnolence — дремота, сонное состояние, гиперсомния, сомнолентность
somnolent — усыпляющий, убаюкивающий, снотворный, сонливый, полу-
бессознательный
glop — бурда, месиво, вязкая масса, невкусная еда; сентиментальщина, ба-
нальные мысли
porpoise [-p@s, -pOIs], n. — морская свинья, бурый дельфин, белуха
porpoise, v. — подпрыгивать, козлить, барсить, галопировать, изменять
глубину хода
revelry — шумное веселье, разгул, пирушка, попойка, кутёж, загул, буйство
carouse, n., v. — выпивка, пьянство, кутёж, попойка, бражничество, пьяный
разгул, запой, пирушка
pendragon [-"dra-] — пендрагон, барон
deliverance — освобождение, избавление, спасение; заявление, вердикт, со-
общение, приговор, мнение, распоряжение
preposterous — нецелесообразный, нелепый, абсурдный, блажной, дикий,
экстравагантный, дурацкий, нерациональный, превратный
perpetrate ["p@-] — совершить ошибку, натворить, совершить преступление,
пойти на злодеяние
ostrobogulous — интересный, причудливый, немного пошлый, пикантный
askance [@"skans, @"skA:ns], adv. — криво, косо, искоса, с подозрением, с нео-
добрением, сбоку (look A.)
rapscallion — жулик, пройдоха, бродяга, негодяй, плут, мошенник, бездель-
ник
boffin — специалист-консультант, эксперт, изобретатель, исследователь, про-
фи
bristle [-s(@)l] — щетина, игла; песига, «собачий волос»
stilton — жирный полутвёрдый сыр
blight, n. — болезнь растений, скручивание, гниение; пагубное влияние,
гибель, уныние, подавленность, мрачность, разочарование, душный воздух,
неурожай, недород
blight, v. — разрушать, отравлять, портить, разбивать (надежды), портить
удовольствие, омрачать; приносить вред растениям
spud, n. — мотыга, цапка, кирка, бороздник, долото, свая; картофелина,
картошка
spud, v. — окапывать, окучивать, мотыжить, разрыхлять, бурить, углублять

game — замысел, проект; дичь, мясо утки или кролика, промысловые жи-
вотные
dunk — макать, окунать, обмакивать, смачивать
dunkable — водонепроницаемый
abattoir — место истязаний, скотобойня, бойня
rummage ["r2mIdZ], n., v. — рыться, обыскивать, производить досмотр, тща-
тельно исследовать, обшаривать, копаться, искать контрабанду
rafter ["rA:-], n. — сплавщик, плотогон, паромщик; балка, стропило
rafter, v. — ставить стропила
resourceful — находчивый, изобретательный, продуктивный, ловкий, сооб-
разительный
sermon, n., v. — проповедь, поучение, нотация, слово, наставление
hobble, n., v. — прихрамывание, ковыляние, припадание, запинающаяся
речь, заикание; путы, помеха, препятствие, затруднительное положение,
неловкость
enunciate — объявлять, провозглашать, формулировать, излагать, произно-
сить, проговаривать
inconsiderate — не считающийся с остальными, неосмотрительный, опро-
метчивый, бесцеремонный, неделикатный, поспешный, безрассудный, невзве-
шенный, непродуманный
levee ["lEvi, lI"vi:], n. — дамба, насыпь, плотина, намывной вал; приём во дво-
ре, церемония, утренний выход
levee, v. — возводить намывной вал (насыпь, гать, дамбу, набережную),
обваловывать
squirrel away — запасать, откладывать, хомячить, формировать резервы
enfilade [­EnfI"leId] — анфилада комнат, аллея; продольный (анфиладный,
фланкирующий) огонь
reticule — сумочка, ридикюль; крест визирных нитей, перекрестье, масштаб-
ная сетка, окулярная шкала
can of worms — трудная ситуация, куча неприятностей, ящик Пандоры,
клубок проблем, нервотрёпка
kindle ["kIn-], n. — помёт, приплод (котов или кроликов)
kindle, v. — зажигать, разгораться, воспламенять, вспыхивать, растапли-
вать; возбуждать, воодушевляться; котиться, кролиться
kindling — зажигание, растопка, щепки, затравка
shortcoming — недостаток, несовершенство, изъян, слабое место, проступок,
недобросовестность, недочёт, огрех
wick — фитиль, тампон, пропитка, свеча



hallow ["ha-] — освящать, благословлять, свято чтить, благоговеть; прово-
жать криками, кричать вслед, привлекать внимание, натравливать собак,
подстрекать, науськивать
lowlife, n., adj. — дно жизни, жалкое существование; человек из низов
общества, опустившийся тип, босяк, забулдыга, подонок
digress [d2I"grEs] — отступать, отклоняться, отходить, отвлекаться от темы,
уходить от вопроса
incredulous — недоверчивый, скептический, не верящий своим глазам
whistle-blower — бьющий тревогу, раскрывающий секретную информацию
о противозаконной деятельности, изобличитель, источник оперативной ин-
формации, правдоискатель, правдолюб, осведомитель
effusive [-sIv] — экспансивный, несдержанный, истекающий, эффузивный,
выливающийся, извергнутый, излившийся
garrulous [-r(j)U-] — болтливый, говорливый, словоохотливый, словообиль-
ный, многоречивый, разговорчивый, журчащий
irreverent — непочтительный, неуважительный, дерзкий, фривольный, гру-
боватый
deadpan, n., adj. — без эмоций, с каменным выражением лица, бесстрастный,
бесцветный, скучный, безжизненный
prestidigitation — показывание фокусов, жонглирование, ловкость рук,
престидижитация
pervasive — распространяющийся, проникающий, вездесущий, сквозной,
повсеместный, доминирующий
serrate ["sE-] — делать зубцы, зазубривать, нарезать мелкие зубья, высекать
края зубчиками, придавать пилообразную форму
fortuitous — случайный, ничем не запланированный, счастливый, удачный
awl [O:l] — шило, чертилка
pall, n. — покров, завеса, пелена, мантия, облачение; шпингалет, собачка,
щеколда, упорка, лапка, защёлка
pall, v. — покрывать, окутывать, затемнять; надоедать, приедаться, пресы-
щать, становиться утомительным
grate, n. — решётка, камин, колосник, сливной трап, тёрка
grate, v. — загораживать решёткой, тереть на тёрке, измельчать, скрести
с резким звуком, скрипеть; раздражать
grit — песок, гравий, песчаник, опилки, стружка, дробь, зернистость, шеро-
ховатость
snark — сарказм, издевательское замечание, едкий комментарий; чудовище,
монстр

crud — вздор, чепуха, ерунда, фигня, чушь собачья, подонок, мразь, сволочь
threadbare — потёртый, изношенный, потрёпанный, бедно одетый, старый,
избитый, приевшийся
obnoxious — оскорбительный, предосудительный, противный, отвратитель-
ный, надоедливый, несносный, беспардонный; заслуживающий наказания,
наказуемый
preferment [prI"f@:-] — продвижение по службе, повышение, внеочередное
присвоение звания, высокое положение
rind [-2I-], n. — кора, кожица, кожура, корка, оболочка, шелуха
rind, v. — сдирать кору, снимать кожуру, очищать кожицу
ardour ["A:d@] — страсть, пыл, рвение, энтузиазм, жар, дух
arduous — трудный, напряжённый, энергичный, труднодоступный, ревност-
ный, тяжкий, жёсткий, неутомимый
compendium — краткое руководство, конспект, резюме, полный перечень,
набор, сжатое изложение, справочник, сборник, каталог
stamper — клеймильное устройство, штампмашина, насекатель, станок для
тиснения
baloney — вздор, ахинея, выдумка, чепуха, абсурд, чушь
perjury ["p@:-] — вероломство, клятвопреступление, лжесвидетельство, дача
ложных показаний
suborn — подкупать, склонять к преступлению, давать взятку, использовать
лжесвидетельство
subornation — подкуп, взятка, подстрекательство к лжесвидетельствова-
нию, попытка склонить к преступлению
testimony — показание свидетеля, доказательство, утверждение, заявление
squish — сдавливать, сжимать, давить, мять, расплющивать, хлюпать
tenacious — цепкий, крепкий, упорный, липкий, вязкий, неуступчивый, стой-
кий, тягучий
antechamber ["AntI-] — вестибюль, передняя, прихожая, аванложа, аванка-
мера
crunch, n., v. — хруст, скрип, перелом, треск, кризис, напряжённое положе-
ние
gush, n., v. — хлынуть, литься потоком, хлестать, брызгать, изливаться;
разглагольствовать, ораторствовать, фонтанировать
gusher — вливание, вброс, выброс, фонтан из скважины
mastication — жевание жвачки, измельчение, разжёвывание, перетирание,
перемешивание, дробление
contentedness — удовлетворённость, счастье, насыщение



sensuous — чувственный, эстетический, сладострастный, эмоциональный,
приятный для чувств
haze — лёгкий туман, дымка, мгла, отсутствие ясности, вуаль, тусклость,
марь, завеса, налёт
defer — откладывать, отсрочивать, оттягивать, задерживать; считаться с
мнением, поступать по совету другого, полагаться на опыт другого (D. to
smth)
antic, n., adj. — гримаса, ужимка, шутовство, проделка, кривляние, личина
trivia — общая информация, любопытные факты, мелочи, викторина
body of work — творческое наследие, количество работ, главная часть книги
lieu [lju:] — земельная собственность, участок, надел, имение, положение,
место
in lieu — вместо, в счёт, взамен
dilute — разбавлять, разжижать, ослаблять, разводить, разжижать, обес-
кровливать, слабеть
locust — саранча, кобылка, цикада; прожорливый человек
droll, n., v., adj. — подшучивать, потешаться, валять дурака, паясничать,
фиглярничать
demeanour [-"mi:-] — поведение, манера вести себя, обращение
sprain, n., v. — растяжение связок, вывих сустава, разрыв связок
enure [I"njU@] — приучать, служить уроком, идти на пользу, иметь воздей-
ствие, закалять
imputation — вменение, обвинение, пятно, инсинуация, тень репутации,
приписывание; условное исчисление, условная подстановка, восстановление,
заполнение
loin — филейная часть, бедро, поясница, корейка, карбонад; чресло, поясни-
ца, зад, седалище
tenderloin — длинный филей, тонкий край вырезки
sirloin — филей, толстый край вырезки
frail, n. — плетёная корзина, деревянный ящик, тростник
frail, adj. — хрупкий, непрочный, неустойчивый, слабый, болезненный, пре-
ходящий, бренный, хилый, нравственно неустойчивый, слабохарактерный
dishevel [dI"SEvl] — растрепать, взъерошить волосы
hodgepodge, n., v. — всякая всячина, сборная солянка, рагу, неразбериха,
смесь, винегрет, компот, ералаш, путаница
slick, n. — стамеска, тонкая полоса, гладкий раздел, плёнка, гладь; издание
на гладкой бумаге

slick, v. — сглаживать, прилизывать, приводить в порядок, шлифовать,
приукрашать, лощить, полировать
slick, adj. — хитрый, быстрый, ловкий, скользкий, гладкий, скрытый, ровный
patter, n., v. — условный язык, профессиональный жаргон, говорок, бол-
товня, скороговорка, трескотня; постукивание капель, шум дождя
lateral, n., adj. — ответвление, боковая часть, отводной канал, поперечник,
вторичный канал
lateral thinking — нестандартное мышление, нелинейное мышление, всесто-
ронний подход, широкий кругозор
coif — задняя часть шлема, защитная шапочка, камилавка, койф
multifarious — разнообразный, многогранный
crape — креп, траурная повязка, флёр, вуаль
gantry — подставка, портал крана, стойка, опорная рама, подмости, опора
zero hour — решительный час, полночь, момент испытания, переломный
момент, время начала атаки
ramp up — повышать, увеличивать, активизировать, убыстрять, возрастать,
навёрстывать, наращивать
parch — слегка поджаривать, подсушивать, подрумянивать, запекаться, па-
лить, выжигать
yew — тисовое дерево, тис
flue — дымоход, вытяжная труба, топочный ход, газоотвод; пушок, хлопья
пыли; рыболовная сеть
partake ["pA:-] — отведать, отдавать по вкусу, разделять, пользоваться,
съесть, напоминать, отзывать, вкушать
quench, n., v. — гасить, тушить, охлаждать, подавлять, утолять, удовлетво-
рять, заливать, экранировать, закалять
heyday — зенит, расцвет, лучшая пора, удачный день, апогей
moonshine — контрабандный спирт, самогон, сивуха, виски собственного
изготовления; фантазия, вздор, несбыточные планы
mash, n. — сусло, пюре, кашица, мешанина, пульпа, пойло, месиво
mash, v. — заваривать кипятком, разминать, обжимать, дробить, превра-
щать в пюре, разлохмачивать
mascara [-"skA:-] — краска для ресниц и бровей, тушь
crest — гребешок, хохолок, грива, шлем, гребень на крыше, свод, амплитуда,
максимальное значение, пик
hunker, n. — ретроград, мракобес, противник нововведений, консерватор
hunker, v. — скорчиться, спрятаться, затаиться, присесть, осесть, устроиться



precarious — ненадёжный, сомнительный, случайный, рискованный, опас-
ный, необоснованный, шаткий, тяжёлый, непрочный
exert — прилагать, проявлять, надавливать, вызывать напряжение, обнару-
живать, оказывать воздействие, натуживать
poacher — браконьер, правонарушитель, вор; посуда для приготовления яиц
пашот
doldrums — дурное настроение, депрессия, уныние, хандра
purport — подразумевать, означать, заявлять, иметь целью, свидетельство-
вать, замышлять, предусматривать
contagion — зараза, инфекция, распространение, вредное влияние, мораль-
ное разложение, плохие контакты
impeccable — непогрешимый, безупречный, безукоризненный, отменный
helotry ["hE-] — класс илотов, рабство
athwart — вопреки, против, косо, наперекор, наискось, назло
bucket list — список желаний, список того, что нужно успеть перед смертью
slew, n., v. — поворот, разворот, масса, вращение, прогон, прокручивание,
покачивание; трясина, болото (амер.)
reciprocate [rI"sI-] — отвечать взаимностью, отплачивать, обмениваться, дви-
гаться взад-вперёд, перемещаться возвратно-поступательно, оказывать ре-
акцию
sardonic — злобный, сардонический, язвительный, злонасмешливый, сарка-
стичный
indubitable — несомненный, верный, бесспорный, очевидный, заведомый,
достоверный
croon, n., v. — тихое монотонное пение, мурлыкание, напевание вполголоса
sultry — знойный, душный, влажный; страстный, пылкий, сладострастный,
распутный, похотливый, сальный
flatter — льстить, чрезмерно хвалить, приукрашивать, ласкать, подлизы-
ваться, превозносить
plethora ["plE-] — изобилие, избыток, богатство, множество, огромное коли-
чество
inkhorn, n — чернильный рожок, переносная ёмкость для чернил
inkhorn, adj. — педантичный, нарочито мудрёный
layman — обыватель, простой человек, случайный человек, мирянин, непро-
фессионал, неспециалист, любитель, дилетант
sundry, adj. — различный, разный, всякий, неопределённый, некоторый
extraneous — внешний, поступающий извне, чуждый, посторонний, излиш-
ний, чужеродный, периферический

bombastic — надутый, напыщенный, высокопарный, выспренний, витиева-
тый, велеречивый, помпезный, претенциозный
give vent — дать волю, дать выход, отвести душу, излить
port of call — порт захода, порт назначения, пункт договора
apposite — подходящий, уместный, удачный, соответствующий
cured pork — свинина мокрого посола, консервированное мясо, мясо после
посола
deplorable — досадный, грустный, заслуживающий сожаления, прискорб-
ный, печальный, достойный сожаления, позорный, неутешительный, пла-
чевный
perpetuate — сохранять навсегда, увековечивать, закреплять, консервиро-
вать, обессмерчивать, укоренять
constriction — ограничение, стеснение, сжатие, стягивание, сокращение,
сужение, сдавливание, пережим
precipitate, n. — осадок, выделение, концентрат, результат, выпадение в
осадок
precipitate, adj. — стремительный, опрометчивый, поспешный, неосмотри-
тельный, преждевременный, неожиданный, стремительно падающий
snide — фальшивый, нечестный, мошеннический, низкий, подлый, поддель-
ный, язвительный, ехидный, презрительный, обманный, высокомерный,
ничтожный
disingenuous — неискренний, хитрый, лицемерный, изворотливый, непоря-
дочный, нечестный
proboscis [pr@"b6sIs] — хоботок, длинный нос, хобот
bullpen — стойло, камера предварительного заключения, тесное общежитие
heathen ["hi:D(@)n], n., adj. — язычник, варвар, нехристь, невежественный
человек, неуч, дикарь
interbellum, n., adj. — период между двумя войнами, интербеллум
quip, n., v. — саркастическое замечание, колкость, мудрое изречение, софизм,
игра слов, увёртка, остроумный ответ; безделушка, украшение
crevice — трещина, расщелина, щель, расселина, прожилок, бороздка, зазор
hoist, n. — поднятие, ворот, лебёдка, подъёмник, лифт, грузоподъёмное
устройство, блок, подъёмный кран
hoist, v. — поднимать, водружать, затаскивать, подсаживать, затягивать
thespian — драматический актёр, театральный актёр, трагик
ream, n. — стопка, масса, пачка, накипь, пена, большое количество, куча
ream, v. — снимать стружку, раззенковывать, снимать накипь, рассверли-
вать, расширять отверстие; обманывать, разносить, надувать



behest — приказ, заповедь, завет, требование, повеление, приглашение,
просьба, предписание
treacle, n., v. — патока, приторность, слащавость, лесть, вязкая масса, ме-
лясса
egregious [I"gri:-] — отъявленный, вопиющий, непреодолимый, полный, со-
вершенный, абсолютный, очевидный
dowry — приданое, дар, талант, выкуп за невесту, пособие
meander [mI"and@], n. — изгиб, извилина, меандр, излучина, серпентин
meander, v. — извиваться, петлять, скитаться, блуждать, отклоняться; бро-
дить без цели, болтать, перескакивать с одного на другое
cougar ["kU:g@] — пума, кугуар, горный лев
stern, n. — хвост, гузно, зад, корма, ягодицы
stern, adj. — суровый, жестокий, яростный, непреклонный, стойкий, строгий,
неумолимый; кормовой, задний, хвостовой
turnkey, n. — тюремный надзиратель, тюремщик
turnkey — готовый к сдаче «под ключ», полной заводской готовности, годо-
вый к эксплуатации
quagmire ["kwag-] — болота, трясина, топь, неловкое положение, дилемма,
сплавина, зыбун
poncey — рафинированный, претенциозный, жеманный, манерный
baste — смётывать, сшивать на нитку; дубасить, бить, колотить; добавлять
подливку, жарить с подливой, поливать жиром
brittle — хрупкий, ломкий, раздражённый, нервный, нестабильный, лабиль-
ный
meld, n., v. — сливать, объединяться, комбинировать, соединять
sparingly — с толком, щадяще, осмотрительно, бережно, расчётливо, эко-
номно
finicky — разборчивый, мелочный, требовательный, жеманный, перегружен-
ный деталями, привередливый, причудливый, педантичный
manse — надел земли для одной семьи, дом пастора; дом семьи
boojum — чудовище, монстр, вымышленное опасное существо; девка, по-
друга, цыпочка
preternatural — необычный, исключительный, сверхъестественный, выхо-
дящий за пределы, странный, необъяснимый
emaciate — истощать, изнурять, чахнуть, сушить
emaciated — скудный, слабый, чахлый, изнурённый, хилый, истощённый
hale, adj. — здоровый, крепкий, сильный, бодрый (особ. о стариках)
hale, v. — тащить, тянуть, вызывать в суд

shrewd — проницательный, тонкий, трезвый, практичный, умный, хитрый,
ушлый, тороватый; (о погоде или боли) пронизывающий, жестокий, сильный
run amok [@"m6k] — беситься, быть одержимым неистовым желанием, выхо-
дить из-под контроля, быть вне себя, беситься, кидаться на всех, съехать с
катушек
purloin [-"lOIn] — похищать, присваивать, совершать мелкую кражу, воро-
вать, добывать секреты
quay [ki:] — причал, набережная, пристань, стенка, мол, водонапорная стена
axunge — сало, нутряной жир, гусиный или свиной жир
gun-toting — вооружённый, имеющий оружие
butler — дворецкий, буфетчик, старший слуга, лакей, виночерпий, мунд-
шенк, мажордом
tycoon — заправила, шишка, воротила, магнат, тайкун, олигарх
debonair — вежливый, галантный, обходительный, весёлый, добродушный,
жизнерадостный, изящный
crony — близкий друг, закадычный друг, кореш, дружок, подельник, особо
приближённый
smarmy — елейный, вкрадчивый, льстивый
wheedle, n., v. — подольщаться, ублажать, обхаживать, пресмыкаться, вы-
манивать лестью, выпрашивать, юлить, лебезить
doughy ["d@Ui] — тестообразный, рыхлый, одутловатый, нездоровый, тупой,
придурковатый, вязкий, густой
makeshift ["meIk-], n. — временная замена, временное приспособление, им-
провизация, заменитель, подручное средство, самоделка, паллиатив
makeshift, adj. — кустарный, самодельный, временный, импровизированный,
походный, передвижной, полевой, подручный, паллиативный
conspicuous — видимый, заметный, отчётливый, явный, привлекающий
внимание, выраженный, безоговорочный, бросающийся в глаза, экстрава-
гантный
inconspicuous — незаметный, незначительный, не бросающийся в глаза,
невзрачный, не привлекающий внимания
riptide — волновая толчея, приливной сулой, разрывное течение
waif — бездомный человек, бродяга, беспризорник, бесхозное имущество,
брошенная вещь, случайная находка, клок облака
waif-like — слишком стройный, с болезненно утончённой внешностью, худо-
щавый
lisp, n. — пришёптывание, лепет, шорох, шелест
lisp, v. — шепелявить, лепетать, сюсюкать, пришёптывать



plowshare — лемех, плужный отвал, орало
barrow — холм, курган, горка, могильник, возвышенность, отвал породы;
тачка, тележка, носилки, каталка
servile — рабский, раболепный, подобострастный, лакейский, угодливый,
сервильный, услужливый
rife — обычный, частый, распространённый, изобилующий, полный, господ-
ствующий, кишащий
petulant — раздражительный, вздорный, недовольный всем, обидчивый,
дерзкий, грубый, капризный, нахальный
be non the wiser — ничего не понять, уйти несолоно хлебавши, ничего не
вынести, ничего не узнать
cauterise — прижигать, клеймить, каутеризировать; делать бессердечным,
делать нечувствительным
jovial — весёлый, общительный, живой, жовиальный, жизнерадостный, бод-
рый, игривый
taciturn — молчаливый, неразговорчивый, бессловесный, скупой на слова
berate — ругать, бранить, поноси́ть, упрекать, обвинять, отчитывать, выго-
варивать
savvy, n. — здравый смысл, сообразительность, ум, смекалка, понимание,
разум
savvy, adj. — ушлый, искушённый, подкованный, грамотный, разбирающий-
ся, информированный, продвинутый, пронырливый
savvy, v. — понимать, соображать, кумекать
to the brim — до верха, доверху, полно, переполненный
contrive — изобретать, придумывать, умудряться, химичить, затеять, за-
мыслить, изгаляться, укладываться в бюджет
dowel, n., v. — штырь, шпонка, чека, штифт, нагель, стыковой стержень,
арматурный выпуск, установочный палец
seedy — наполненный семенами; бедный, изношенный, потрёпанный, обно-
сившийся, убогий, нездоровый; сомнительный, злачный, нечистый на руку,
подозрительный, жуликоватый, опустившийся
mane — грива, космы, копна
slouch, n. — сутулость, сгорбленность, неуклюжая походка, лентяй, увалень,
неотёсанный человек, плохой работник
slouch, v. — опускать поля шляпы, надвигать шляпу; сутулиться, горбиться,
неуклюже держаться, разваливаться сидя
sobriquet — эпитет, прозвание, кличка, прозвище

malleable — ковкий, тягучий, пластичный, податливый, мягкий, уступчи-
вый, легко поддающийся влиянию, покладистый
pumpernickel — хлеб из грубой непросеянной ржаной муки, памперникель,
хлеб из ржаного шрота
pompelmous — французский грейпфрут
lollygag — наслаждаться бездельем, бездельничать, лодырничать, валять
дурака; обниматься, целовать, ласкать
radiant — излучатель, источник лучей, радиант
radiant — сияющий, блестящий, лучезарный, лучистый, радиационный
sellsword — наёмник, наёмный воин
sparse — редкий, неплотный, разбросанный, рассеянный, жидкий, разре-
женный, негустой
goad, n. — бодец, стрекало, возбудитель, стимул, побуждение, понукание,
подстрекание
goad, v. — подгонять, понуждать, стимулировать, подстрекать, раздражать,
поздуживать, подначивать, поджигать
sire — отец, предок, производитель мужского рода, самец; Ваше величество
capsize — опрокидывать, перевёртывать, терпет аварию (о транспорте и
лодках)
affable — вежливый, общительный, обходительный, учтивый, дружеский,
благожелательный, приветливый, любезный
stumble — спотыкаться, оступаться, ковылять, запинаться, сбиваться, со-
мневаться, колебаться, озадачивать, смущать, обескураживать
caterwaul — кричать по-кошачьи, задавать кошачий концерт, играть враз-
лад, терзать слух, мяукать
sacroiliac — крестцово-подвздошный, саркоилеальный
scathe, n., v. — причинять вред, уничтожать (в т. ч. критикой), громить,
губить, опалять, сжигать
unscathed — невредимый, неповреждённый, в целости и сохранности, бла-
гополучный, без единой царапины
smite — бить, поражать, разбивать, разрушать (в т. ч. о любви, совести),
карать, наказывать, осенять, терзать
poignant — острый, пикантный, горький, мучительный, резкий, едкий, про-
ницательный, живой, жгучий, проникновенный, душераздирающий, трога-
тельный
epidural, n., adj. — введение анестетика между позвонками; эпидуральный
parthian, n., adj. — парфянин, парфянский



virility — возмужалость, половая зрелость, способность к половому акту и
деторождению, мужество, энергия, сила характера
epiphany — озарение, откровение, явление, просветление, постижение
vitriolic — едкий, ядовитый, злобный, саркастический, купоросный, резкий,
сернокислотный
topsy turvy, n., adj. — беспорядок, неразбериха, кутерьма, дым коромыслом,
перевёрнутый вверх дном, хаос, шиворот-навыворот
caldera — воронка, кальдера, вулканический кратер
by and large — в общем, в общем и целом, в большинстве своём, по большому
счёту, как правило
forage, n. — фураж, грубые корма, фуражировка, еда, кормовое растение;
взяток пчёл
forage, v. — разыскивать продовольствие, добывать еду, опустошать, гра-
бить, рыскать
rejoice — радоваться, веселиться, праздновать, наслаждаться, ликовать,
торжествовать
headlong, adj., adv. — головой вперёд, опрометчиво, бурно, безудержно,
стремглав, очертя голову, без оглядки, опрометью, напропалую, на полной
скорости
cripple, n. — калека, инвалид, повреждённая техника, брак, деформирова-
ние, изгиб; болотистый грунт, каменистая мель; помост, консольная опора
cripple, v. — калечить, уродовать, делать непригодным, наносить вред, хро-
мать, лишать трудоспособности, деформировать
subvert — свергать, ниспровергать, разрушать, развращать, подрывать мо-
раль, смущать, извращать, низлагать, вести подрывную деятельность
avert — отводить, отвлекать, предотвращать, устранять, избегать
lancer [’lA:n-] — улан; лансье
vouch — ручаться, подтверждать, подкреплять, давать заверение, гаранти-
ровать, выражать уверенность
vouchsafe — соизволять, соблаговолять, удостаивать, снизойти, сподобить
flabbergast — ошарашивать, огорошивать, поражать, изумлять, ошелом-
лять
wile, n. — уловки, обман, хитрость, коварство, ухищрения, приём, проделка,
лживость, петляние
wile, v. — заманивать, завлекать, пускаться на уловки, проводить
glee — веселье, ликование, песня
potage — густой суп

adage — поговорка, изречение, пословица, афоризм, максима, прибаутка,
высказывание
decadent — испорченный, нездоровый, разлагающийся, упадочный, дека-
дентский, угасающий, затухающий, демпфированный; неприлично роскош-
ный, пышный
begrudge — завидовать, ворчать, выражать недовольство, жалеть, скупить-
ся, испытывать неудовлетворённость, неохотно давать
partridge — куропатка
punty — комплексующий по поводу своей низкорослости (разг.); стеклодув-
ная трубка, пунтия
detrimental — причиняющий ущерб, приносящий негативные результаты,
вредный, убыточный, разрушительный, вредоносный, пагубный, неблаго-
приятный, невыгодный
wazoo — анус, задница, зад
galore, n., adj. — уйма, изобилие, имеющийся в достатке (smth. G)
turf — дёрн, торф, газон, почва; беговая дорожка, скачки (the T.); сфера
влияния, «конёк»
goofball — кретин, дурак, глупец
stolid — флегматичный, бесстрастный, вялый, тупой, невозмутимый, глупый,
упорный
concoct — состряпать, приготовить, выдумать, заварить, замышлять, хими-
чить
vicinity — соседство, близость, окрестности, район, окру́га, зона подхода
lathe, n., v. — токарный станок, лущильный станок, батан, точильный станок
vantage — выгода, преимущество, точка зрения, прибыль, выигрышная
позиция
vanquish — побеждать, покорять, подавлять, сражать, повергать, одолевать,
возобладать
unmentionables — нижняя одежда, нагота, не могущее быть упомянутым
fervour — горячность, рвение, запал, накал, воодушевление, пыл, задор
fervent — горячий, жаркий, пылающий, пламенный, страстный, задорный,
религиозный, ярый, ревностный, самозабвенный
immaculate — чистый, безукоризненный, в идеальном порядке, безупреч-
ный, незапятнанный, непорочный, не имеющий цветных отметин (о живот-
ных)
orlop — кубрик, орлоп, нижняя палуба
chow — жратва, обед, завтрак, ужин, еда, перекус, хряпка, хавчик



lurch, n., v. — крен, серьёзное положение, шаткая походка, склонность,
тенденция, рывок
gait — походка, поступь, аллюр, манера ходьбы
revere — глубоко уважать, почитать, чтить, благоговеть, преклоняться
embitter — озлоблять, ожесточать, наполнять горечью, раздражать, отрав-
лять существование, портить, отягчать
reify — материализовать, превращать в конкретное, воплощать, овеществ-
лять
discordant — противоречащий, несогласующийся, нестройный, диссонирую-
щий, неблагозвучный
subduct — отнимать, утаивать, изымать, вычитать; пододвигать под текто-
ническую плиту
subduction — субдукция, движение по разломам, поддвиг, пододвигание
плиты книзу
tarmac — перрон, асфальт, гудронная площадка, битум, дёгтебетон, щебень
с пропиткой
stencil, n., v. — трафарет, шаблон, восковка, ротаторная плёнка, копия
гравюры
prurient — похотливый, снедаемый желанием, любопытный, сексуально
озабоченный
raunchy — грязный, неопрятный, сальный, скабрёзный, небрежный, непод-
тянутый, похабный, похотливый, вульгарный, низменный
pageantry — пышное зрелище, блеск, великолепие, шик, помпа, парадность,
видимость, блеф, фикция
lint — пушинки, ниточки, лён, волокно, подпушек
malaprop, n., adj. — гротескное употребление слов; неуместный, неподходя-
щий
relegate ["rElIgeIt] — отсылать, отправлять, низводить, предавать забвению,
сдавать в архив, разжаловать, переводить в резерв
unenviable — незавидный, нежелательный, неприятный, затруднительный
booger — козявка из носа, сопля, комочек затвердевшей носовой слизи
rase — сносить, изглаживать, вычёркивать, стирать, сравнивать с землёй;
слегка касаться, задевать, царапать, состругивать
falafel — фалафель
fastidious — разборчивый, привередливый, требовательный, брезгливый,
тонкий, изощрённый, щепетильный, переборчивый, прихотливый
dissenting — расходиться во мнениях, не соглашаться, возражать, отступать
от господствующих взглядов

capricious — капризный, своенравный, с причудами, непостоянный, блаж-
ной, непредсказуемый, с норовом
indelible — нестираемый, несмываемый, неизгладимый, непреходящий
self-loathing — ненависть к самому себе
dismissive — презрительный, пренебрежительный, снисходительный, осво-
бождающий, отмахивающийся, игнорирующий (be ~ of)
acerbic — кислый, терпкий, едкий, неприятный, негативный, саркастический
spurn, n., v. — отвергать с презрением, надменно отклонять, пинать, толкать
ногой, пренебрегать, презрительно относиться, растаптывать, оплёвывать
sod, n., v. — дёрн, дернина, родная земля, торф, газон, плакировка; негодник,
козёл, идиот
sod off — пошёл вон, отвали, отвянь
sodding — дернование, одежда откосов дёрном; долбаный, хренов, чёртов
puerile — детский, ребячливый, незрелый, легкомысленный, инфантильный,
пустой, мальчишеский, пуэрильный
battlements — зубчатая стена, парапетная стенка с бойницами, зубцы, ам-
бразура
lull, n., v. — временное затишье, временное успокоение боли, перерыв, пере-
дышка, штиль, спокойствие
bollock — тестикула
slab — большой кусок, плита, пластина, горбыль, ломоть, плоский слиток,
стол патологоанатома; вязкая масса, жидкая грязь
moot, adj. — спорный, неактуальный, чисто теоретический, схоластический,
возможный лишь гипотетически
moot, v. — обсуждать, дискутировать, ставить вопрос, выносить на суд
peat — торф, торфяное болото, торфяник
peat-lined — содержащий прожилки торфа
mucilage — растительная слизь, клейкое вещество
detritus [dI"tr2I-] — осколки, обломки, развалины, детрит, продукты разру-
шения, детрит
pelagic — пелагический, морской, океанический, абиссальный
reticulate, adj., v. — сетчатый, мраморовидный, пятнистый, ретикулярный,
решётчатый, сеткообразный
binge — запой, пьянка, кутёж, пирушка, марафон
gregarious — стадный, стайный, общительный, компанейский, контактный,
коммуникабельный
boisterous — неистовый, бурный, шумливый, громогласный, лихой, залих-
ватский, разухабистый



brooding — нависший, задумчивый, мрачный, угрюмый
moor, n. — моховое болото, покрытая вереском местность, охотничье угодье,
торфяная пустошь; мавр, арап, марокканец
moor, v. — причалить, пришвартовать, поставить на якорь, закрепить
curate [kjU-] — опекать, высматривать, проверять, организовывать, куриро-
вать, работать смотрителем
portentous — зловещий, предвещающий дурное; необыкновенный, необычай-
ный, удивительный, важный, напыщенный, знаменательный, поразительный
affix — прикреплять, приписывать, прибавлять, присоединять, прилагать,
приклеивать, аффигировать
succour ["s2k@], n. — помощь, выручка, вспоможение, вспомоществование
succour, v. — оказывать помощь, приходить на выручку, выручать в труд-
ную минуту
auger —
ransom —
limpid —
mizzen —
bowsprit — носовая штанга, бушприт
buntline —
bodice —
stickle —
tosser —
slattern —
esurient — жадный, прожорливый, голодный, вожделеющий, алчущий
curd —
curtail —
sally —
purvey — снабжать провизией, поставлять продовольствие, быть поставщи-
ком, заготовлять, запасать, обеспечивать
comestible — провизия, съестное, припасы, пригодная в пищу вещь
yeoman —
hither —
expletive —
vernacular, n., adj. — родной язык, просторечие, разговорный язык, диалект,
жаргон, народное название, общеупотребительное название, бытовой термин
gist —
compunctious —
compulsive —

discombobulate — приводить в замешательство, смущать, выбивать из
колеи, сбивать с панталыку, ошарашивать
cornerstone —
unduly —
lackadaisical — апатичный, вялый, равнодушный, томный, мечтательный,
сентиментальный, нерадивый, жеманный, бездеятельный
geriatric —
antiquated —
dodder —
shapeshift —
prowess — мастерство, совершенство, доблесть, удаль, отвага, умение
reconnoitre —
flummox —
alacrity —
spiel —
impend — надвигаться, приближаться, угрожать, нависать, предстоять
stature —
entice —
entreat —
entreaty —
ruminative —
ruminant —
happenstance — случайное происшествие, нежданная удача, счастливое
совпадение
guile —
perambulate —
supercilious —
doff —
olfactory [6l"fa-] — обонятельный, относящийся к запаху, ольфакторный
impunity —
quiescence —
lament —
facetious — весёлый, игривый, шутливый, остроумный, живой, несерьёзный
wuss —
halcyon —
ambler —
impetuous —



ravenous — прожорливый, жадный, алчный, ненасытный, алчущий, хищный,
грабительский, изголодавшийся, загребущий
nosy —
for one —
plunge into —
alleviate — облегчать, смягчать, сглаживать, уменьшать, гасить
tipsy —
primed —
respite, n. — передышка, отсрочка, отдых, временное облегчение
respite, v. — давать отсрочку, доставлять временное облегчение, давать
передышку, откладывать
vanity — суета, тщета, тщеславие, ничтожество, самовлюблённость, гордость;
дамская сумочка, пудреница, компактный набор косметики; модная вещичка
enamour —
sturdy —
spanner —
inadvertent —
thrash —
acrid — раздражающий, резкий, острый, язвительный, колкий; едкий, ост-
рый на вкус
wicker —
nappy —
tepid —
tad + adj. — слегка, слегонца, чуточку, немного
pylon —
callus rasp — щётка-пемза для удаления мозолей
replete —
crevasse — расселина, прорыв, расщелина, трещина, излом, провал
stirrup —
dumper —
drumstick —
tailgate —
vicious —
incantation —
terry cloth —
sundae —
sleazebag — человек с дурной репутацией, ненадёжная, гадкая, бесчестная
и аморальная персона

underbrush —
cranky —
suave —
speak volumes —
laid-back —
tether —
froth —
glimmer —
gawk —
do-gooder — либерал, реформатор, благотворитель, добродей, докучающий
помощью человек, добрый дядя
lug —
bodalicious —
gown —
skedaddle —
frock —
colour me surprised —
dinkey —
exonerate —
on the fritz —
gobbledygook — напыщенность речи, употребление длинных и непонят-
ных слов, бюрократический или специальный язык, абракадабра, чепуха,
китайская грамота, тарабарщина
give cooties —
reprimand —
unyielding —
dweeb —
in droves —
easel —
fingerfood —
shin — голень, рулька, цевка
highspirit —
crab lice —
liverwurst —
skiffle —
distended —
woebegone —



willowy — тонкий, гибкий (как тростинка), стройный; заросший или обса-
женный ивняком
alabaster — алебастр, гипс мелкозернистый
uvula — язычок нёба или мозжечка, увула
punitive — карательный, пунитивный, штрафной, связанный с наказанием
dolorous — страдающий, болезненный, печальный, грустный, скорбный
gustatory — вкусовой (об ощущении, качествах, порах, органах, сосочках
языка)
woo — ухаживать, свататься, добиваться любви, уговаривать, докучать
просьбами, просить руки девушки, охмурять, заигрывать, располагать к
себе
heartily — тепло, от души, сердечно, искренне, усердно, старательно, охотно
concur — совпадать, соглашаться, сходиться во мнениях, действовать сооб-
ща, согласовывать; пересекаться в одной точке
seedpod — стручок, боб, семенной отсек
scow — шаланда, скрепер, волокуша, баржа, понтон, плоскодонка
offal — потроха, требуха, отбросы, мусор, падаль, мертвечина, высевки,
сходы, субпродукты
garish — яркий, кричащий, безвкусный, показной, блестящий, аляповатый,
броский, пёстрый
supple, v. — делать гибким, смягчать, сглаживать, делать податливым,
успокаивать
supple, adj. — гибкий, податливый, уступчивый, угодливый, упругий, эла-
стичный, ковкий, льстивый
gusset — вставка в платье, ластовица, подмышник; угловое соединение,
фальц, скоба, кница, наугольник, фасонка
flange — фланец, гребень, выступ, борт, кромка, полка, поясок, буртик
whitebait — малёк, молодь, снеток, мелкая рыба
apex — верх, высшая точка, верхушка, оконечность, конёк, гребень, остриё,
кончик
bespeak — заказывать заранее, заручаться, делать на заказ, свидетельство-
вать, означать, предзнаменовать, оговаривать, обращаться
foreclosure — обращение взыскания, потеря права выкупа, вступление в
право владения имуществом должника, продажа с молотка
seeress — пророчица, провидица, ясновидящая
don, v. — надевать, примерять, облачаться
vapid — безвкусный, пресный, скучный, неинтересный, вялый, бессодержа-
тельный, плоский, банальный, затравленный, бездарный

laggard, n., adj. — вялый человек, увалень, тюфяк, бездельник, неповорот-
ливое создание, поздний последователь
masseuse — массажистка (в т. ч. проститутка)
ruddy — румяный, красный, кирпичный, краснощёкий, цветущий, свежий,
рубиновый
bindle — связка, узелок с вещами, пакет, упаковка, свёрток, покрывало
sloth — леность, праздность, медлительность, мешкотность, тунеядство,
нерадение
tribulation — горе, страдание, несчастье, беда, невзгоды, бедствие, тревол-
нение, напасть
doodad — безделушка, штучка, побрякушка, фиговина, устройство, наворо-
ты, причиндалы
schmooze — втирать очки, пудрить мозги, сплетничать, судачить; быть на
короткой ноге, заводить полезные связи
downpour — ливень, проливной дождь, стоки
heartburn — изжога, ревность, зависть, недовольство, досада, отрыжка,
ненависть
prig, n. — педант, формалист, самодовольный человек, назойливый резонёр,
хлыщ, щёголь, мелкий воришка
prig, v. — назойливо домогаться, надоедать просьбами, воровать
klutz — простак, увалень, недотёпа, дубина, придурок, урод, болван, чайник
skidmark — тормозной след, тормозной путь
backtalk — огрызаться, спорить, резко отвечать
pulpit — кафедра, помост, амвон, площадка, пульт; священники (собира-
тельное)
quaff — пить залпом, осушать, опорожнять, наслаждаться в больших коли-
чествах, глотать
mince — крошить, рубить, мелко резать, пропускать через мясорубку; смяг-
чать, приуменьшать, успокаивать; говорить жеманно, рисоваться, семенить
coax — уговаривать, задабривать, улещивать, терпеливо добиваться, убеж-
дать
figment — вымысел, выдумка, фикция, плод воображения
vindictive —
subside —
heed —
wail —
half-hearted —
nightgown —



self-flagellation — самобичевание
contrite —
long for —
ineptitude —
hogwash —
dike —
tantrum —
seethe —
drool, n. — чепуха, чушь, глупости, бессмыслица, глупый разговор, страст-
ная влюблённость
drool, v. — течь, сочиться, пускать слюни, очень сильно хотеть, нести чепуху
dilapidated —
cliffhanger —
haven —
stow —
bestow —
tomfoolery — дурачество, шутовство, безделушки, мальчишество, свинство,
фиглярство, паясничанье
delorian —
wryneck —
convent —
inordinate —
vanguard —
adulation — низкая лесть, подхалимство, низкопоклонство, преклонение
untenable —
emetic —
finality —
prout —
sustenance —
corrugate —
in a jiffy —
cradle —
red letter —
benefactor —
attest —
pumice stone —
dumbwaiter — кухонный лифт, переносной сервировочный стол, камбузный
лифт, подъёмник книг

rooibos —
wine gum —
eerie — жуткий, мрачный, зловещий, сверхъестественный, суеверно боязли-
вый, ненатуральный, призрачный, охваченный предчувствием беды
from the apron —
stone’s throw —
jubilation —
encompass —
congregate —
upbraid — придираться, укорять, упрекать, порицать, бранить, пробирать,
обвинять
dangle —
deformity —
sabotage, n. — саботаж, диверсия, подрывная деятельность, вредительство
sabotage, v. — саботировать, организовывать диверсию, заниматься вреди-
тельством, срывать, подрывать, выводить из строя
hairdo —
maternity ward —
muskrat —
nibble —
cherry pit —
scruff — шиворот, загривок; отбросы, мусор, тонкая корочка; щетина, рас-
тительность на лице
contemplative —
fester, n., v. — гноиться, вызывать нагноение, разлагаться; мучить, терзать,
растравлять, глодать, изводить, усугубляться
pantry — кладовая, буфетная, чулан, кухонный шкаф, помещение для хра-
нения продуктов
pertinent — уместный, подходящий, имеющий отношение, надлежащий,
соответствующий, по существу, дельный, адекватный
impertinent — наглый, дерзкий, нахальный, неуместный, нелепый, глупый
inopportune —
cup of joe — чашка кофе (амер.)
flogger —
vestry —
scold —
prong —
mumps —



peephole —
callous — омозолелый, огрубелый, уплотнённый; чёрствый нечуткий, бессер-
дечный, бездушный, неотзывчивый
flowerbed —
bluff —
coterminous —
complicity —
wade —
orbifold — орбиобразие
keepsake —
seafarer —
telltale —
magnanimous — великодушный, щедрый, благородный
launderette — прачечная самообслуживания, заведение для стирки одежды
lather ["lA:-] — мыло, пена; возбуждение, ажиотаж
lather (up) — намыливать, покрывать пеной, давать пену, взмыливаться (о
лошади), пениться
skimpy — недостаточный, скудный, слишком маленький, скупой, экономный,
бережливый, скаредный; короткий, откровенный (об одежде)
prance —
catwalk —
verdigris —
escutcheon —
sulk, n., v. — плохое настроение, хандра, унылое настроение, раздрызг, дур-
ное расположение духа, депрессивное состояние
runlet —
tuneful — музыкальный, мелодичный, гармоничный
shirk —
scurvy —
wildebeest —
measly —
undulate —
impediment —
nonchalant — беззаботный, беспечный, небрежный, безразличный, бес-
страстный, свободный, непринуждённый, индифферентный, невозмутимый,
равнодушный
rote —
disarray —

bylaw —
abode —
mutt —
derail —
cojones —
crotchety —
rambunctious — непокорный, буйный, очень шумный, неугомонный, серди-
тый, раздражительный
spiffing —
vichyssoise — холодный суп-пюре вишисуаз
abnegation —
carrion —
icky —
maudlin —
ruffle —
queef — испускать газы (арго)
foray —
incarcerate —
latrine —
shoehorn —
chalice —
tumescent — опухающий, припухлый, тумесцентный
salacious —
far-flung —
dethrone —
platoon — отряд, группа, взвод, колонна, подразделение
horticulture —
hefty —
schoolmarm —
remit —
remittance —
fodder, n., v. — корм для скота, фураж, зерно, мясо, питание, заготовка,
исходный материал
hillock — холмик, бугор, кочка, отвал пустой породы, насыпь, возвышение,
выступ
refectory —
halftrack —
venerable —



aide —
conducive —
ewe —
underwhelm — не приводить в восторг, не потрясать, не впечатлять, наво-
дить скуку, зря проводить время
buxom —
aftermarket —
compromise, n., v. — жертва, уступка, примирение, ослабление, снижение,
вскрытие, нарушение функциональности, рассекречивание, угроза, покуше-
ние, подвергание риску, посрамление
compromised — дефектный, аномальный, нарушенный, с отклонениями,
сниженный
chive — зубок чеснока, шнитт-лук, лук-резанец, луковичка
swerve, n., v. — отклоняться, сворачивать, вилять, сгибаться, уходить с
курса
jalopy —
jamboree —
ajar —
harridan —
fiefdom —
dewar —
crummy —
blithe — беспечный, весёлый, жизнерадостный, счастливый, блаженный
veneer — шпон, однослойная фанера, облицовочные плиты, обшивка, обли-
цовка, покрытие, наружный слой; маска, видимость, налёт показного
palatable —
lofty —
fop —
foppish —
iffy —
gritty — песчаный, зернистый, хрящеватый, острый, угловатый, твёрдый;
смелый, настойчивый, решительный
anacrusis —
daunt —
dodder —
provenance — происхождение, источник, географическое местопроисхожде-
ние
pallid —

calaboose —
feisty — склочный, вздорный, дерзкий, решительный, настойчивый, пробив-
ной, темпераментный
bluster —
percolate —
placate —
vaunt, n., v. — превозносить, хвастаться, похваляться,
confound — смущать, сбивать с толку, ставить в тупик, спутывать, разру-
шать планы, поражать
fusillade —
conveyance —
viceroy — наместник короля, вице-король
gandor —
knack —
lamprey —
funnel, n., v. — воронка, дымоход, труда, литник, колпак, горловина, жерло,
газоход, конус, лётка
skulduggery —
travail —
prehensile —
pamper —
perfunctory — поверхностный, мимолётный, небрежный, безразличный, ма-
шинальный, механический, казённый, незаинтересованный, протокольный,
на скорую руку, ради приличия
allege — утверждать без основания, заявлять голословно, оправдывать, ссы-
латься, приписывать, якобы отмечать
gape, n., v. — зевать, разевать рот, зиять, считать ворон, смотреть в изумле-
нии, жаждать
giddy, adj. — страдающий головокружениями; головокружительный, вертя-
щийся, легкомысленный, ветреный, непостоянный, несерьёзный
whir — жужжать, шуметь, проноситься с шумом, вспархивать, стрекотать,
трещать
square-on — без обиняков, честно
deign — снизойти, соизволить, соблаговолить, удостаивать, унижаться, сми-
лостивиться
squirm — корчиться, изгибаться, увиливать, смущённо поёживаться, кор-
читься от стыда, испытывать неловкость, вертеться, ёрзать



denigrate — унижать, недооценивать, преуменьшать, принижать, чернить,
клеветать, порочить
detour, n., v. — обход, объезд, крюк, отклонение, окольный путь, извилина,
поворот
spite, n. — злоба, враждебность, неприязнь, недоброжелательство, ехидство,
злой умысел
spite, v. — делать назло, досаждать, раздражать, сердить, выводить из себя,
относиться враждебно, пакостить
slammer —
seaworthy —
permeable —
prudish — излишне скромный, стыдливый, жеманный, благонравный, хан-
жеский, пуританский, щепетильный
reek — вонь, дурной запах, затхлость, дым, чад, испарение, копоть, курево
reek of sth, v. — отдавать запахом, разить, вонять, пропахнуть, дымиться,
чадить; пестрить, быть очень похожим
low-slung — низкий, расположенный снизу, низкобортный, заниженный
burgeon —
frothy —
retaliate —
acquiescence — уступки, согласие, покорность, неохотное допущение, непро-
тивление, признание
eschar —
debride —
ferrule — металлический ободок, наконечник, обруч, муфта, оковка, скоба,
хомут, штуцер, манжета, держатель ластика
sash —
muntin — оконный горбылёк, промежуточный вертикальный брусок, сред-
ние окна или двери
fourchette — уздечка половых губ
parsimonious —
solecism —
sumptuous —
sumptuary —
stole, n. — палантин, меховой шарф, боа, меховая горжетка, пелерина, на-
кидка, епитрахиль
shawl —
pelage — меховой покров, шкура, шерсть

ballgown —
chiffon —
hem, n., v. — рубец, подрубочный шов, кайма, кромка, подол, подшитый
край, кант
brocade — парча, штоф, жаккардовая ткань, рельефный узор сложного
переплетения
well-beseen —
windfall —
conservatory, n. — теплица, оранжерея, зимний сад; склад, депо
catfish —
repudiate —
clemency — милосердие, снисходительность, мягкость, амнистия, помилова-
ние, совесть
escapade —
nifty — модный, щегольской, стильный, изящный, ловкий, аккуратный
dismal —
sullen —
haphazard, n., adj. — случайный, сделанный наугад, бессистемный, необду-
манный, беспорядочный, бесцельный
clothesline — бельевая верёвка, перекладина
caul —
spandrel — надсводное строение, несущая стена, пазуха свода, антревольт,
подоконная стенка, межколонное заполнение
bumble, n., v. — путаться, работать неумело, портить, говорить невпопад,
двигаться неуклюже, жужжать, гудеть
keynote — лейтмотив, основная мысль, ведущая идея, директива, программ-
ная речь, установка, тезисы
smug —
dribble —
groom, v. — ухаживать, холить, приводить в порядок, умывать, чистить;
подготавливать к деятельности
off-chance —
wilful —
dowager — величественная престарелая дама, вдова, знатная пожилая жен-
щина с аристократическими манерами
hanky-panky — ловкость рук, обман, мошенничество, проделки, плутни,
козни, фокусы, шуры-муры, вась-вась, шашни
hoosegow —



feckless —
tassel — кисточка, закладка, балаболка, султан, метёлка
perfidy — вероломство, измена, предательство
commend —
botch —
scoff, n. — насмешка, издёвка, глумление, сарказм, посмешище, издеватель-
ство
scoff, v. — насмехаться, глумиться, поднимать на смех, изгаляться, шпынять,
высмеивать
armistice —
milieu —
insolent — высокомерный, надменный, пренебрежительный, презрительный,
наглый, дерзкий, нахальный, вызывающий, оскорбительный, беспардонный,
обидный, кичливый
affluent, n. — приток реки, подпор воды, сточные воды
affluent, adj. — изобильный, богатый, зажиточный, влиятельный, обеспечен-
ный, состоятельный; полноводный, приточный, втекающий, второстепенный
entrails —
corroborate —
clandestine —
batten —
schooner —
caliginous — пасмурный, туманный, тёмный
caper —
billow —
stalwart — верный последователь, непоколебимый поборник, стойкий при-
верженец; человек крепкого здоровья, крепыш, удалец
tinge —
erst —
erstwhile, adj., adv. — прежний, былой, бывший, тогдашний; прежде, неко-
гда, бывало, задолго до этого, в прошлом, первоначально, в начале развития
beguil —
effeteness —
dovetail —
ire —
transpire —
pensiveness —
scantily —

chastise — подвергать наказанию, пороть, карать, отчитывать, делать выго-
вор, порицать
cilia —
lamia —
fervid —
juncture —
offing —
mother of pearl, n., adj. — перламутр
splurge —
sturgeon — осётр, белуга,
fuller —
lime —
tendon —
billot —
obsequious — подобострастный, раболепный, послушный, угодливый, пре-
смыкающийся, сервильный, заискивающий
hurdle —
commotion —
sedition —
ulterior —
bolster —
calomine —
roister — предаваться разгулу, бесчинствовать, вести себя вызывающе, браж-
ничать, шумно веселиться
pernicious —
loophole —
disrepair —
chagrin —
tutelage — попечительство, опекунство, обучение, нахождение под опекой,
малолетие
denouement —
cash-strapped —
clout —
solstice —
pedigree —
unkempt — неопрятный, неряшливый, запущенный, заброшенный, нечёса-
ный, небрежный, растрёпанный, косматый, затрапезный
ravish —



guzzler —
fluster —
molt —
indignant —
insurmountable — непреодолимый, неоспоримый
vacillate —
humility —
conceit —
swayback — вогнутая спина, провислая спина
sag —
word is —
crawlspace —
cubit —
beleaguer —
bray, n., v. — рёв, крик осла, резкий звук,
wince —
smidge —
foghorn —
grandeur —
platen —
bedrock —
verisimilitude — вероятность, внешнее правдоподобие, видимость истины,
достоверность, правдивость,
twig —
cesspool —
auburn — золотисто-каштановый, красновато-коричневый, рыжеватый
overt —
spirit away —
castigate — бичевать, сурово осуждать, жестоко критиковать, обрушиваться,
бранить; выправлять недостатки
yore —
pilfer —
augury —
trowel —
limber —
pare — подрезать, стричь, обстругивать, снимать корку, чистить (в т. ч.
копыта), лущить, шерфовать
amygdala — миндалина, амигдала

subservience —
deprave —
depravity —
accost —
affront —
squeamish —
ick —
dead-on —
candescence —
scrawny —
bogey —
miscreant —
lashing —
custard —
brasier —
incipit — первые слова текста, инципит
inimical —
ablative — творительный падеж; уносимый, отделительный, оплавляющий-
ся, разрушающийся, абляционный
hemp —
incipit —
fantod —
hackney —
hackneyed —
weather vane —
oodles —
construe —
peeve —
rollbar —
eke —
undulate —
unsubstantiated — недоказанный, неподтверждённый, необоснованный, на-
думанный, голословный, беспочвенный
blear-eyed —
furlough —
adorn —
unadorned —
assay —



sizzle —
restitution —
parturient —
celerity —
escapement — запирание, спуск, выход, утечка, спуск на позицию; замыка-
ние в себе, уход от жизни
belabour —
bewail —
sconce —
ensconce —
expiate —
destitute —
profuse —
excommunicate —
tarry —
arrear —
chattel —
delineate — вычерчивать, набрасывать, обрисовывать, описывать в общих
чертах, обозначать, разграничивать, давать определение
mull —
bridle —
scurry —
plop (down) —
tutelary —
recondite —
perseverance —
gerbil —
minutia —
retinue —
tuber —
honeydew — медвяная падь, падевый мёд, медвяная роса; белая мускатная
дыня, зимняя дыня
plaintive —
tractable —
rosary —
gloat —
egret —
cæcum —

velveteen —
scrivener —
palsy —
dank —
lascivious — сладострастный, похотливый, распутный, сластолюбивый, блуд-
ливый
preputial —
purulent —
rescind —
clout —
platelet —
gauze —
sift —
disparate —
betide —
resolute —
husbandry — земледелие, землепашество, хозяйство, полеводство, домо-
водство; бережливое расходование, экономия, правильное использование
ресурсов
precinct —
hearse —
wag —
jaunt —
delinquent —
insidious —
effervescence —
writhe —
clingy —
rabble-rouse — подстрекать к бесчинствам, заниматься грубой демагогией,
зажигать толпу
beeline, n., adv. — кратчайшее расстояние, напрямую, по прямой воздушной
линии
truant —
skid —
incongruous —
opulent —
convivial —
hirsute —



cul-de-sac —
bling —
bollard —
buttress — подпора, поддержка, контрафорс, подстенок, комель
filch —
genteel —
sump oil —
unprepossessing —
evict —
garland —
unfetter — снимать оковы, освобождать, снимать ограничения, расковывать
(в т. ч. образно)
diffident —
demesne —
elicit —
trivet —
nescience —
heretofore —
stipple —
fleek —
regolith —
phoropter — фороптер, прибор для обследования глаз
modicum —
apticity —
soliloquy —
chaperone —
scarper —
tontine —
grundle —
cockeye —
stint —
subpoena, n., v. — повестка, вызов в суд, судебный запрос, привлечение к
участию в деле
streusel —
girkin —
afterburner —
trotter —
bog-trotter — обитатель болот, ирландец

overcoat —
lanyard —
trounce —
perambulator —
crumpet —
fallow —
fix up something — (разг.) сделать что-нибудь с чем-нибудь (напр. внешно-
стью)
soap dodger — грязнуля
composure —
plucky —
sassy —
henpecked —
eloquence —
locution —
elocution —
obviate —
relinquish — оставлять надежду, бросать привычку, сдавать территорию,
ослаблять, отказываться, уступать, отрешаться, поступаться, уходить в
отставку
flit —
purview —
ravine —
aspen —
flapjack —
traipse — ходить без дела, бесцельно бродить, тащиться, бродяжничать,
околачиваться
ornery —
sternum —
boilerplate —
hobgoblin — пугало, домовой, чертёнок, дух-проказник, бесёнок, призрак,
жупел, страшилище
rickets — рахит, размягчение костей, дефицит витамина D
hectic — возбуждённый, сумбурный, суматошный, плохо организованный,
чахоточный, лихорадочный, активный, вспыхнувший, багровый, покраснев-
ший
isthmus —
pettycoat —



innocuous —
pompadour —
tramel —
illustrious —
exoptable —
spruce —
honeysuckle —
vaporub — мазь-звёздочка
ostentatious —
rambunctious —
panoply —
equideous —
bunion —
indenture [In"dEntS@] — договор в двух экземплярах, соглашение, контракт,
купчая, соглашение об эмиссии облигаций
faciliate —
wilt — вянуть, поникать, слабеть
wicket —
rampart —
viable —
paddock — выгул, паддок, огороженный участок, лужайка, огород, загон,
левада
thoroughfare —
galliform —
gabardine —
afoul —
contrition —
grouse —
instigate —
march in lockstep — маршировать, печатать шаг, шагать тесным строем,
следовать в фарватере, поддерживать взгляды
straitlaced —
ragtag —
fettered —
boisterous bruiser —
frugal —
cavort —
pituitary — гипофиз

tackle —
gibbet —
burly —
ostitis —
oche —
fly-bane —
monkey wrench —
demote —
lye —
nevus —
oyster mushroom —
death cap —
aphid —
rudder — руль судна, рулевое перо, хвост рыбы или птицы
slobber —
gizzard —
catnip —
frazzle —
tangible —
brumous —
sack up —
shoebill — китоглав, королевская цапля
stoat —
mink —
guillemot —
jerboa —
weasel —
marten —
jackdaw — галка (птица)
wallop —
fopdoodle —
romp —
shim —
pendency —
embody —
assertive —
rigamarole —
taut —



puffy —
sow —
nincompoop — простофиля, дурачок, тряпка, дуралей, дурень, шляпа, раз-
мазня, ничтожество, рохля, простокваша, колпак
spout —
muckspout —
jetty —
edgy —
ruttish —
whey-face —
jockstrap —
pasty —
pillock —
soup up —
mullet — кефаль, султанка, барабуля, остронос; причёска 1980-х с короткими
волосами сзади и короткими спереди
taupe —
shorebird —
stink-eye —
shifty —
cram —
prickle —
swelter —
gab —
thrum —
tarsal —
tarpaulin — брезент, смолёная парусина, чехол, кирза
simmer —
pigsty —
stud —
slag —
amenity —
black spot —
mange —
backwater —
sapphic — сафический, сапфический, лесбийский
fiesty —
weir —

budgerigar —
kingfisher —
quell —
gable —
alder —
lady’s eardrop —
brook —
repute —
decorum —
ferret — хорёк; сыщик, ищейка, исследователь; плотная тесёмка, фетка
wherefore —
dint —
cotton warp —
quilt —
wont —
jut —
sorrel —
buggy —
betoken —
cloy —
parlay —
squint, n., adj., v. — косоглазие, прищур, завистливый взгляд, взгляд украд-
кой; перекос, косое отверствие, смотровая щель
sleuth —
jeer —
cartilage — хрящ
cesspit —
chuff —
lummox —
cobbler — сапожник, халтурщик, башмачник, чеботарь
pedlar — коробейник, уличный торговец, офеня, лотошник, сплетник, нар-
кодилер
bevy — компания, стайка, стадо, набор, комплект
colander — дуршлаг, решето, сито, цедилка, коландер
malapert, n., adj. — наглец, нахал, бесстыжий, дерзостный
taverner — корчмарь, трактирщик, кабатчик, харчевник, хозяин таверны
ribald ["rI-], n., adj. — грубый, непристойный, скабрёзный, похабный, фри-
вольный, игривый



intrathecal [-"Ti:-] —
entail — влечь за собой, вызывать, навлекать, включать в себя, тянуть за
собой, ограничивать право распоряжения имуществом
hob —
scrimp —
untrammelled —
unassuming —
perdition —
veracity —
innate —
impinge —
passerine —
novitiate —
dapper —
gale —
obdurate —
rawhide —
guttersnipe —
linchpin —
spittoon —
befoul —
tureen —
mesquite —
bumblefoot —
inguinal —
grommet —
hellebore —
tussock —
countermand —
alopecia —
creed —
elation —
sternutation —
assent —
inveigle —
behoof —
kerb —
haulier —

freewheeling — раскованный, свободный, ничем не ограниченный, не знаю-
щий правил, разгульный, бесшабашный, кутёжный
glib —
parboil —
death knell —
plaintiff —
temerity —
spill the beans —
mendicant friar —
top brass —
fire-tube — дымогарный, жаротрубный
élan —
onus —
paisley —
wry —
numpty —
abreast —
scurrilous —
mildew —
apprehend —
belter —
parochial —
miser —
shrike —
palpitation —
thatch —
snakeroot —
inchoate —
brunt —
ductile —
remunerative —
pent up —
ovoviviparous —
probity —
noggin —
precessional —
windlass —
sloven —



bridleway —
stroppy —
hub cap —
declivious —
elk —
dingbat —
tenuous —
roster —
valence —
disinclination —
flocculent —
dischasial —
daise —
cyme —
dovekie —
discolith —
tussel —
fubsy —
fumarole —
fumitory —
floccinaucinihilipilification —
thrutch —
pasigraphy — пазиграфия; письменность без звуковой формы для обозначе-
ния идей, а не слов или звуков
paludament —
cronk —
cabal —
calefacient —
higgler —
hoggin —
horehound —
umbriferous —
hawker —
unpeated —
unprecarious —
unpreach —
prosopagnosia —
periapt —

thaumatrope —
calent —
conducive —
preponderance —
swanky —
rend —
tincture —
trellis —
equerry — конюший боярин, шталмейстер
groggy — потерявший сознание, оглушённый, опьяневший
gank —
rickety —
smut —
gussy —
fib —
inkling —
crone — старуха, карга, старая уродина, жалкий старик, старикашка
giddy — испытывающий головокружение, легкомысленный, ветреный, непо-
стоянный, окрылённый
bistoury —
propound —
vamoose —
importunity —
sartorial —
junket —
welt — рант, обшивка, кромка, край, кант, прошва, обтачка
variegation —
deject —
foist —
irascible —
splutter —
spall —
cornice —
falter —
brandish —
betroth —



Placenames
Norwich ["n6rIdZ] —
Happisburgh ["heIzb2r@] —
Postwick ["p6zIk] —
Stiffkey ["stju:ki] —
Aberystwith [­ab@"rIstwIT] —
Bicester ["bIst@r] —
Milngavie [m1l"gaI] —
Culzean [k2"leIn] —
Auchtermuchty [­6xt@r"m2xti] —
Kirkcudbright [k@r"ku:bri:] —
Pontypridd [p6nt@"pri:D] —

Collective Nouns
string of ponies — вереница пони
business of ferrets — стайка домашних хорьков
bloom/smack of jellyfish — большая/небольшая стая медуз
gam of whales — косяк китов
trip of goats — стадо коз
shrewdness of apes — стая обезьян
pass of donkeys — вереница ослов
clowder of cats — группа взрослых кошек
kindle of kittens — группа котят
cete of badgers — стая барсуков
murder of crows — стая ворон
unkindness of ravens — стая воронов
parliament of owls / rooks — стая сов/грачей
tiding of magpies — стая сорок
murmuration of starlings — стая скворцов
exaltation of larks — стая жаворонков
fall of woodcocks — стая вальдшнепов
dopping of sheldrake — стая пеганок
spring of teal — стая чирков
battery / drift / flush / rout / shake / bevy of quails — выводок
перепелов

gaggle of geese — стадо гусей

blush of boys — группа ребят
drunkship of cobblers — пьяная орава сапожников
hastiness of cooks — команда поваров
stalk of foresters — отряд лесничих
observance of hermits — колония отшельников
bevy of ladies / beauties — общество прекрасных дам
faith of merchants — сборище торговцев
superfluity of nuns — толпа монашек
malapertness / impertinence of pedlars — ватага коробейников
pity of prisoners — колонна заключённых
glozing / fawning of taverners — трактирщики
arctic char арктический голец

Expressions

strident accusation, strident colour, strident combativeness, strident complaint,
strident critic, strident voice, strident zealot
impudent person, impudent lie, impudent charge
get on hind legs — встать на дыбы
beautiful baubles and gleaming gemstones — изящные украшения и перелива-
ющиеся драгоценные камни
to loose fury upon perilous foe — обрушить свой гнев на опасного врага
cast a pall over someone’s merriment — омрачать веселье
this outrageous merriment grated my spirits — это неистовое веселье выводило
меня из себя
the road yon is the one to take — надо пойти по той дороге
reduce to shambles — уничтожить, превратить в руины
beget a temperance — учиться сдержанности
whither Britain? — куда идёт Англия?
keep an ear to the ground — быть в курсе событий
a catastrophe must ensue — катастрофа неизбежна
silence ensued — воцарилось молчание
it does not ensue that — из этого не следует, что
oath of fealty — клятва верности
swear fealty — присягать на верность



strange doesn’t even begin to cover it — сказать, что это странно, — не сказать
ничего
dishes with a keen relish — острые, пряные блюда
he has no relish for hard studies — упорные занятия ему не по вкусу
sorry wight — жалкая тварь
thralls of sleep — беспробудные сони
be a thrall to one’s passions — быть рабом страстей
a shame and a disgrace — стыд и позор
go to the dogs — вылететь в трубу, отправиться к чертям, пойти псу под
хвост, полететь в тартарары
aggrandise oneself — возвеличивать себя, пытаться возвыситься
vociferous opponent — ярый противник
dock pay — урезать зарплату
so much for — вот вам и .. ., «. . . называется»
be at the end of one’s rope — быть у последней черты, находиться в безвы-
ходном положении, истощить все силы
remedy the predicament — облегчить затруднение
fumble for the right word — подбирать слова
lend me your ear for just one moment — выслушайте меня
don’t get left out in the cold on this one — не позвольте обойти себя вниманием
indulge in the red-hot thrills of — предайтесь захватывающему.. .
regurgitate in the most revolting of fashions — изрыгать в омерзительнейшей
манере
pernickety stickler for trifles — придирающийся к мелочам, пурист
burn in effigy — символически сжечь
see smb over this travesty — я доложу ему об этом издевательстве
much to the consternation of — к ужасу
acquit oneself of a promise — выполнить обещание
acquit oneself well — хорошо себя вести
perspicacious wit — проницательный ум
simper consent — выразить согласие ухмылкой
contort around a devilish conundrum — крутиться вокруг дьявольской загадки
various and sundry — самый разнообразный
in clover — счастливый, довольный
time in lieu — отгул
unsociable demeanour — замкнутость, нелюдимость, сдержанность
I suddenly came over all peckish — мне внезапно захотелось перекусить
retort in exasperation — ожесточённо возражать

sycophantic adulation — клеветническое низкопоклонство
sabotage brakes — сорвать тормоза
by the scruff of someone’s neck — за шиворот, взашей
follow the lead of somebody — следовать примеру, повторять действия
festering boils and oozing eczemata — нагнаивающиеся волдыри и сочащаяся
экзема
hear the last of someone — смочь забыть
my relief is almost palpable — моё облегчение почти просится наружу
we are done for — нам конец
on someone’s own accord — по собственной воле
skimpily clad waifs pranced down the catwalk — скудно одетые беспризорники
с важным видом шли по подиуму
waifs and strays — беспризорные дети
be rife and rampant — рвать и метать
cauterize conscience — заставить совесть замолчать
gaping maw — разинутая пасть
blithe ignorance — блаженное неведение
feign confoundment — изобразить растерянный вид
icing on top of the cake — дополнительный бонус
up thine with turpentine — засунь себе это в задницу
to smite hip and thigh — разбить наголову
for the sake of argument — чисто теоретически, ради наших рассуждений
vaunt courier — предвестник
vouchsafe no answer — не удостоить ответом
happenstance witness — случайный свидетель
game and glee — сплошное удовольствие
whir into motion — с шумом прийти в движение
fair and square — честно и справедливо, без жульничества
border on creepy — находиться на грани с жутковатым
go out on a limb — рискнуть высказать непопулярную точку зрения
up/out the wazoo — до хрена, до усрачки, как надо, по самое не могу
leave in the lurch — оставить в беде
a la fourchette — не садясь за стол
ingratiate oneself into favour — снискать расположение
insolent conduct — наглое поведение
insolent retort — дерзкий ответ
gas guzzler — «прожорливый» автомобиль
be here to stay — увековечиться, укорениться, установиться



lift one’s hands in dismay — разводить руками
pile on praise — превозносить, возвеличивать
verbal contortionist — любитель игры слов, мастер слова, софист
chastise with scorpions — сурово наказывать, бичевать
with flying colours — с успехом, блестяще, на ура
ribald scoffer — любитель солёных шуток, зубоскал
go over big — проходить на ура, нравиться, блестяще удаваться
fall afoul — не поладить, не сработаться, поссориться, досадить
<adj.> as it gets — настолько <. . . >, насколько возможно
scrivener’s palsy — графоспазм, писчая судорога
figment of the mind — выдумка, плод воображения
pelvic thrust — движение тазом вперёд
unsung hero — невоспетый, неизвестный герой
make a beeline for — рвануть напрямик, срезать путь
emanate a discernible smell — источать ощутимый запах
axe dem blud — ask them fellow
your are bussing sick creps — you are wearing nice trainers
the British people are a fine bunch — британцы — славные ребята
do one — get lost
strike one
cheap drunk
make a cut
dubious pedigree
dull as ditchwater — умный как утка (как валенок)
keep your composure
out of the blue
another kettle of fish
primordial ooze
big time
shoulder the door open
clean as a whistle
pipe dream
slippery as a salmon
be on its last legs
whys and wherefores
prime of life
drop a bollock — допустить ошибку
to your heart’s content

damp squib
wild goose chase
not bat an eye — не повести бровью, не смутиться
fine words doth butter no parsnips
wet behind the ears — неопытный, желторотый
hit the legs
rob the cradle — жениться на молодом/ой, совратить младенца, ухаживать
за значительно более молодым партнёром
elbow grease — тяжёлый физический труд
cream of the
vociferous defender
too far afield
When Insults Had Class
“He has all the virtues I dislike and none of the vices I admire.”
–Winston Churchill
“I have never killed a man, but I have read many obituaries with great pleasure.”
–Clarence Darrow
“He has never been known to use a word that might send a reader to the
dictionary.”
–William Faulkner (about Ernest Hemingway)
"Poor Faulkner. Does he really think big emotions come from big words?"
—Ernest Hemingway (about William Faulkner)
“I’ve had a perfectly wonderful evening. But this wasn’t it.”
–Groucho Marx
“I didn’t attend the funeral, but I sent a nice letter saying I approved of it.”
–Mark Twain
“He has no enemies, but is intensely disliked by his friends.”
–Oscar Wilde
“I am enclosing two tickets to the first night of my new play; bring a friend... if
you have one.”
–George Bernard Shaw to Winston Churchill
“Cannot possibly attend first night; will attend second, if there is one.”
–Winston Churchill’s response to George Bernard Shaw
“I feel so miserable without you; it’s almost like having you here.”
–Stephen Bishop
“He is a self-made man and worships his creator.”
–John Bright
“I’ve just learned about his illness. Let’s hope it’s nothing trivial.”



–Irvin S. Cobb
“He is not only dull himself; he is the cause of dullness in others.”
–Samuel Johnson
“He is simply a shiver looking for a spine to run up.”
–Paul Keating
“He had delusions of adequacy.”
–Walter Kerr
“Why do you sit there looking like an envelope without any address on it?”
–Mark Twain
“His mother should have thrown him away and kept the stork.”
–Mae West
“Winston, if you were my husband, I would poison your coffee!”
–Lady Astor to Winston Churchill at a dinner party
“Madam, if I were your husband, I would drink it!”
–Winston Churchill’s response to Lady Astor
"Thank you for sending me a copy of your book; I’ll waste no time reading it."
—Moses Hadas
"There’s nothing wrong with you that reincarnation won’t cure."
—Jack E. Leonard
"He has the attention span of a lightning bolt."
—Robert Redford
"They never open their mouths without subtracting from the sum of human
knowledge."
—Thomas Brackett Reed
"He inherited some good instincts from his Quaker forebears, but by diligent
hard work, he overcame them."
—James Reston (about Richard Nixon)
"In order to avoid being called a flirt, she always yielded easily."
—Charles, Count Talleyrand
"He loves nature in spite of what it did to him."
—Forrest Tucker
"He can compress the most words into the smallest idea of any one I know."
—Abraham Lincoln
"He uses statistics as a drunken man uses lamp-posts — for support rather than
illumination."
—Andrew Lang (1844-1912)
"He has Van Gogh’s ear for music."
—Billy Wilder

“Some cause happiness wherever they go; others, whenever they go.”
–Oscar Wilde
"You, Mr. Wilkes, will die either of the pox or on the gallows."
–The Earl of Sandwich
"That depends, my lord, whether I embrace your mistress or your principles."
–John Wilkes’s response to The Earl of Sandwich
"A modest little person, with much to be modest about."
—Winston Churchill
as useful as a screen door on a submarine
jive turkey
Your mother got the clap so many times the doctors call it the applause.
I’ve been called worse by better people
"See ya later.— "Not if I see you first."

Example Usage
ghoughpteighbteau tchoughs [p@"teIt@U tSIps] — hiccough, dough, ptomaine,
neigh, debt, plateau
Indeed it is, sir—but a very fine one, for I celebrated last night the encyclopædic
implementation of my pre-meditated orchestration of demotic Anglo-Saxon.
Well, I simply observed, sir, that I’m felicitous, since, during the course of the
penultimate solar sojourn, I terminated my uninterrupted categorisation of the
vocabulary of our post-Norman tongue.
In response, the writer chooses to indulge in the writing technique known
to gentlefolk as Purple Prose, wherein the writing becomes much more florid,
eschewing quotidian sentences for elaborate concatenation of phrases and clauses.
On occasion, such racks of ornament can be despicable, with the scintillating
adjectives bewildering the reader and obscuring the subject.

He is selfish, self-righteous, presumptuous, judgemental, prejudicial, shame-
ful, rude, obnoxious, venomous, mean, evil, loathsome, maladjusted, arrogant,
spiteful, malevolent, vindictive, rancorous, narcissistic, malicious, bitter, hostile,
malcontent, abusive, contemptible, despicable, disgraceful, sordid, paltry, miser-
able, wretched, incredulous, incorrigible, inciting, horrendous, dishonourable,
shallow, verbose, controlling, conniving, condescending, devious, power-seeking,
disruptive, jealous, nasty, manipulating, cold-hearted, sadistic, over-bearing,
conceited, intolerant, vulgar, cynical, cruel, insensitive, callous, bossy, catty,
dogmatic, domineering, picky, impolite, slimy, thoughtless.



Comic intimidation: Sir, at this moment, you should consider yourself prefenes-
trated.

A group of collective noun specialists in a pub observed a group of prostitutes.
They came up with the following:

• a jam of tarts;
• a flourish of strumpets;
• an essay of Trollope’s;
• an anthology of English pros.

Sesquipedalian loquaciousness is a predilection by the intelligentsia to engage
in the manifestation of prolix exposition through a buzzword disposition form
of communication notwithstanding the availability of more comprehensible,
punctiliously applicable, diminutive alternatives.
— I will astound you, the bloodthirsty citizens, with my wonderful and unbeliev-
able vocabulary.
—Salutations, commendable gentlemen. How are you on this elegant evening?
Are you feeling wholesome today? Pleasant to encounter you. Have a glorious
night.
—Conversing using exceptionally large words and vocabulary is a gateway to
exceptionally large amounts of spam.
—Only quite a fatuous individual would question the use of the mentally salu-
brious nature of sophisticated commentary, as demonstrated in this public
statement.
— I am cognizant of the information about your extreme tendency to receive
personal pleasure and extreme gratification from decoding written language.
—The sophistication of this conglomeration is intricate and delicate, with its
slender majesty penetrating the very fabric of our fragile society, in a way we
could not have foreseen or conjured up in our imaginations.
—This thread is very lackadaisical to me, it is sacramental to some but to most
people. I will try to sort out this major pericombobulation but will most likely
fail due to the amount of geriatric humanoids.
—To all homosapiens. Who may be ultra doubt and atune to this cosmos, angu-
lated by obstruse and benign feverishly insulted by a copious acute rhetorically
gratification of some, good nite!
—Can you uneducated and misled souls do us all the outstanding favour of
dedicating yourselves to halting you current progress down this inflamed road
that shall only lead us all to ruin?

—The manifestation of the existential paradigm is infinitesimally larger than the
exponentially evolved humanistic peon; indeed this precept is fundamentally
beyond the cognisance of any finite mind.
— I’m vexed by the clear bias towards large words in this thread! It irks me to no
end that people cannot see the allure of a terse vocabulary. I can barely contain
my ire at näıve assumption that the “bigger” the word, the more intelligent it
makes you sound. How utterly myopic!
—The incomprehensible audacity you must posses to mutter a slur at of such
calibre fills my breadbasket with bile! the only requirement is a tight nit bound,
melanin count matters not!
—Truly this is a remarkable area of study. Why just the other day I was looking
at what appeared at first to be a picture of a herd of braying donkeys. It was
only with careful scrutiny of the image I realized that I was actually staring at
a picture of parliament.
let’s not unravel the tapestry of this treaty ere the shuttle has crossed the loom


